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POLITIKAl NAPILAP. 

FEl. E LÖS SZERKESZTÖ: 

S t a u b e r J ó z • e f. 

szerint való igazság szószólója, mint a 
paragrafusok szük korlátai közé zárt szak

:~~;;;~~;;á::;,~~ :m.iade.u.kit t'el:meateaeJr:. biróság. Az esküdtszék életbeléptetése óta 
nem egyszer kerestük az alkalmat, hogy 
bizonyos lelkesedéssel irjunk ez intézmény
ról, mert ugy tekintettük, mint a tár8ada
lom él6 lelkiismeretének szavát, melyet az 
elfogultságtól és minden befolyástól ment 
közvéleménynek, el kell ismernie, mint 
legfőbb forumot. 

A Jr:1aai háború. 
Ferenc• .Ferd.iaáad há•assága. 
Pör-patvar eg;r h1tJcözséghea. 
ŐDfTTil.lr:os épifŐ•Tálla1Jr:ozó. 

L 
A Jr:1sjeaöi 1óTersea;r. 
Gyilkosság Tagy' Tillá:mHtés? 

. · Zachariá& .Tózset'Dé 1eTe1e. 

~ .. ~,.. • •• , N;ral;r Mihál;rt telmeatetté.lr:. 
Tárc•a: A ChoteJr:-család. Bizonyos tisztelettel szólunk ezuttal is 
Csarao.lr:: A• as .. oa;r. Irta: Alphonse Daudet. az. esküdtszék intézményéről, ami azonban 

Ahol mindenkit fölmentenek. 
nem zárja ki azt, hogy szót emeljünk azon 
minduntalan megismétlődő tünet ellen, 
hogy az esküdtszék, a közhangulattal és a 

AMid, junius 27. társadalmi renddel homlokegyenest ellenkező 

A budapesti esküdtszék Nyuly Mi- itéletet Jwz. A szakbiróságok~al szemben 
hályra, Horváth István budai ügyvéd gyil- nem egyszer hozták fel azt, hogy elitél
kosára kimond ta ma, hogy mm bünös. A tek olyan vádlottaka t, kiket az anyagi 
főváros jogászköreiben ez volt a nap szen- igazságot szélesebb körben, kutató közvé
záczióia. lernény felmentett volna. Nos, az esküdt-

És ezzel az esettel kivánunk foglal- széki verdiktekről elmondhatjuk most a 
kozni mi is, még pedig tisztán társadalmi mt>gforditottját. : azt, hogy fölment olyan 
szempontból, mert ugy érezzük, hogy a vádlottakat,( kikre a közhangulat minden 
mai eset néhány régebbi pandantjával lelkiismeret furdalás nélkül kimondotta a 
egyíitt, kivül esik már a jogász okoskodó ész- bünöst. 

'· ;'_ ·--járásán, mert a vagyon- és személybiz ton- _ Amióta nálunk életbe lépett az eskü ll t
.·. ~teté~ét látjuk: . benne. védel- · széki intézmény. alig volt rá e.set, hogy 
-~ ~~~ ~ _ gy!~~~~na~~ooeztevónek, ki is- "annak -itélete ,tnarasztaló lett volna. A 

, teni és emberi törvények szerint meg- nagyobb bűnesetek közül talán a szatmári 
bolygatta a társadalom jogrendjét. testvérgyilkosság volt az egyedüli, ahol a 

hvtizedek óta óhajunk tárgyát képezte végtárgyalásról szóló referáda nem azzal 
az esküdtszék megteremtése a bünügyek· fejeződött be, hogy "a vádlott.al<at nyom
ben, mert , ugy vél tük, hogy a tizenkét ban szabadlábra helyezték.'' Megjegyzendő 
polgár itélete gyakrabban lesz a közérzés azonban, hogy a szatmári esküdtek egyike 

TARCZA. 

A Ch o tek -család. 
A mult év októbP.r 16-án az a szenzácziós 

hir jelent meg, hogy 'Ferencz F~rdinánd főher
czeg, az osztrák és a magyar trónok örököse, 
s igy Európa egyik leghatalmasabb birodalmá· 
nak leendő uralkodója rangján alul levő sze

~ relmi házasságot köt s nőül fogja venni Cho· 
tek Zsófia grófnőt, Izabella főherczegnő palota· 
hölgyét. 

Néhány nappal ezelőtt jelentette ugyanaz 
a forrás Stefáma özvegy tronörökösnének kö
zeli flljPgyzt'isét Lónyay Elemér gróffal, s igy az 

' ..-... ember egyszerü kacsának tartotta mindkettőt, 
.;# ~.nem akart egyiknek sem hitP-lt adni. 

.· ·Fc,;.flg a Ferencz Ferdinánd trónörökös mor
ganatil<us házasságában nem akart hinni senki. 
Nem azért, mintha ez a Habsburg-családban 
példátlan eset volna, hanem annyira romanti· 
kus izü volt a hir, hogy az ember még akkor 
sem fogja a mai czinikus világban megérteni, 
ha már tényleg bekövetkezett. 

· Tudja isten miérL, de már ugy vagyunk, 
hogy nem tudjuk Ferencz B\wdinánd főher...;zeg
ben a trónörököst az embertől elválasztani, s 
ha ezer és Azer magyarázatot tudnánk is ta· 
lálni arra, hogy a főherczeg, a szerelmes férfi, 
nőiil veszi a leányt, a kihez szi ve vonza, nem 
értjUk meg ezt, ha arra gondolunk, hogy ő 
trónörökös is. Igaz ugyan, hogy nagy Napo• 

leon f:Zerint a tron nem e~j é b, mint bibor· 
bársonynyal btnont nf'hány de!:'Zkadarab, mégis 
az a fogalma van az embPrnek, hogy a ki an
nak közelébe jut, az leveti magáról mindazt, 
a mi emberi, kiirlja magából mindazt, a mi 
ideg, leveti gyengéit, megtagHdja szenvedélyeit, 
s szobor lesz, mely él és gondf)lkozik, de nem 
érez. 

A világ mind"'nnapi közönynyel vette tu
domásul, mikor János főherczeg nőiil VPtte an· 
nak idPjén Pochl Annát, a pos! amester leányát, 
a kf>~őbbi meráni grófok dédanyját, VHgy mi
kor Henrik főherczPg nőül vPtt Pgy szmésznőt, 
a későb~i Waldau grófnőt; vagy mikor Fri
gyes főhPrczeg nőűl vette a Croy-Dülmen hPr· 
czPgki!'asszo: yt, a mos1ani Izabella főhPrCZPg· 
nőt; sőt valami meiegség lopózott az ember 
szivébe a gondolatra. ha reájuk gondolt, s a 
mi romantiKus volt SZPrelmükbPn, 11z Pgyuttal 
vonzóvá tette házasságukat is. De köztük és 
Ferencz FNdinánd trónörök ös közt e';! y tron 
képez válaszfalat, ~ ezt !'Pmmiféle~ romantika 
meg nem dönti, el nem tiinteti. O a legkon· 
zervativebb uralkodóház sarja, •·gy CSilpásra 
szakltott családjának mindPn tradicziójával s a 
"Felix Austria", me y győztes csat,ák helyf'tt 
házassági frig,vek kf•l szE>rPzte össze tartom á· 
nyait, ez egyszer kevésbé volt szt·rencsés. 

Mf'rt ,.. Cholek-c;;alúd, nwlyhől a trónörö
kös menyasszonya származik, nPm a lt•gelöke· 
lőbb, sőt nf'm is a lel!elöh:előbtwk közUI való a 
cseh arisztokrata c~aládok közt. L Lipót ntÓmet 
császár és a ma~ynr király a XVllL szál.ad 

lt .. u&i számunk I2 olclul. 

József föhm·czeg-ut 22. sz. 
TELEFON-SZÁM: l~l. 

Csütörtök, junius 28. 

itt is ugy nyilatkozott, hogy az esküdtek 
ugyszólván morális presszió alatt állottak, 
mert oda volt irányitva az egész ország 
szeme, ha ez nincs, akkor talán máskép 
ítélkeztek volna. 

Ha ez igy megy tovább, akkor kény
telenek leszünk konstatálni, hogy a bün
ügyekben való esküdtszéki tárgyalás nem 
felel meg a hozzá füzött várakozásnak. 
M1kor az első esküdtszéki tárgyalást tar
tották Aradon, akkor attól féltünk, hogy a 
törvényszék a maga támogató, magyarázó 
és ellenőrző hatalmával egy vagy más 
esetben befolyásolni fogja az esküdteket, 
akik igy - ugyszólván - kitanitva vo
nulnak vissza az itélet meghozatalára. 

Beismerjük, hogy csalódtunk. 
A törvényszék liberalismusa, ugylát

szik, mértéktelenül nagy ez irányban. A 
végtárgyalási eluök nagyobb sulyt helyez 
arra, hogy az esküdtet az esküdtszék 
külsó formáira figyelmeztesse, mint arra, 
hogy egy kis szakszerü oktatást adjon 
neki a bünügy jogi fogalmaira nézve. Igaz 
ugyan, hogy az ilyen esetben nehezen 
kerülhető el az esküdtek befolyásolása, 
hanrm ez - ha helvén van - nézetünk 
szarint kisebb baj, liiint ha azt tapasztal
juk, hogy az esküdtek sorra mentenek fel 

-bünösöket. 
Meg vagyunk ugyan győződve, hogy 

az esküdtszék körül észlelt hibák, a kez
det nehézségei csupán, melyeket a gya
korlat orvosoini fog mindeneknél jobban : 
mégis helyén valónak láttunk a mai eset-

elején ernPite őket a bárói rangba és megen
~edl e n·· kik, hogy ők is a kétfej ü sa- t használ· 
hassák családi czimerül, azért mert egy udvari 
vadászaton valamelyik Chotek megmentette az 
életet, 8 igy iettek arisztokraták. o~ akkor 
még meglehetősen szegények voltak s nem 
igen vehettek részt. az udvari életben. Főleg a 
CSt'h arisztokrata családok közt van sok ilyen, 
mert abban az időben, mikor Rudolf király 
Prágában töltötte órajavításokkal az életét, a 
többi értheletlen passziója közt az is megvolt, 
hogy a szolg-áinak és komornyikjainak czime
ket, rangokat, kitüntetéseket osztogatott, bár· 
sonyba és selyembe öltöztette őket az udvari 
fogatokon járatta valamennyit, hogy megsi.i.ve
gelje őket a nép. Addig, a mig Rudolf élt, ad· 
dig ezek is ugy t>lhettek, mint az igazi urak, 
mt·rt a11nyit loptak, a mennyi csak beléjük 
ff' rt. ~1, kor aztán mehalt, Il. Mátyás véget ve· 
tet! a ptinkö»di királyságuknak, a czimeikf't és 
rangjukat ··l nem vehette tőlük, de egyiket az 
aj1on, a Ittilsikat az ablakon dobta ki. Ezek az 
ujdon,iill arisztokraták utóbb nagyon elszegé
nyPdtt>k s lassankint. kifejlődött egy épen a 
Hab,;hurgok birodalmában korcs cseh arisztok
ráczia, a mrl.mPk megvolt a rar.gja és megvol· 
tak czimni, de n~>m volt meg a hübér-birtokok, 
s igy tulajdonképen nem is voltak az akkorí 
idők fogalmai szPrint főurak. Ebb~ az arisztok
rácziába tar·toztak a Chotekek is, mert a bárói 
czinH'n kivül Lipót királytól ntindössze csak 
kt'11 falut kupott az ősük, a mivel nem valami 
fényes hilzat víhf'tt~k. 



l\ 
' 

l 
l 
f ,, 

t 
j 

J 

*; .. 

l A RA Dl KÖZLÖ NY. 1900. j unius 28 
--------------------------------~---------------~--~--~------~------------------------~------
ből kifolyólag egy kis aktuális figyelmez
tetést, mert már-már szálló igévé lett 
nálunk, hogy- rablógyilkosnak lenni, kész 
gyönyörüség!! * * * 

A kinai háború. 
- Az. A r a d l. K ö z l ö n y távirati tudósitása. -

Washington, junius 27. 

A jangcevidéki tartományoknak hat alkirálya, 
köztük Li-Hung-Csang, me az idevaló kinai kö
vettel ID.indnyájuk által aláirt távirat alapján 
ujra lépésflket tétetett a végett, hogy több ka
tonaságot ne küldjenek Kinába, a mig Li-Hung
Csang Pekingbe nem érkezik. Az Egyesült-Ál
lamok kormánya azt válaszolta, hogy kénytelen 
tovább is folytatni a csapatok szállitását olyan 
helyrkre, a hol amerikai hivatalnokok veszede· 
lemben forognak. 

Hongkong, junius 27. 

A Szamehui gőzös Vum;auból a nyugati fo· 
lyón számos hittéritő-nővel ideérkezett. A gőzös 
kapitánya azt jelenti, hogy a kinaiak az asszo
nyok hajóra száll~akor idegenellenes tüntetést 
rendeztek és azt kiáltották : 

- Üssétek agyon az idegen ördögöket! 
A Vacsauban maradt európaiak emiatt elő

készületeket tettek, hogy minden pillanatban 
elutazhassanak. Kretusa.uban még egyre tarta
nak a zavargások_ A nyugati folyó vizállása ala
csony. A Brmdpiper angol folyamgőzösnek lehe
tetlen Nankingot elérnie. 

Pétervár, j unius 27. 

Alexejev altengernagynak egy e hó 
12-én kelt távirata, a melyet a hadügy
miniszterhez intézett, Amszimov ezredesnek 
e hó 19-én Tiencinben kelt jelentését fog
lalja magában, a mely szeriot az idegen 
csapatok helyzete nagyon veszedelmes. Az 
összeköttetés el van vágva. Tiencint ki
nai bandák tartják körülzárva és nagyka
liberü ágyukkal bombázzák, a mivel nagy 
kárt tesznek az idegenekben. Hét tiszt és 
150 legény elesett vagy megsebesült. A 
fegyver- és lövőszerkészlet szük. 

Bajos lesz kierőszakolni a Takuba 
való átmenetet az asszonyokkal, gyerme
kekkel és sebesült katonákkal. A vasut 

Egyszerre aztán kezdett leltünni az 5 csil
lagjuk is. III. Károly magyar király és német 
császár aggódva látta, hogy nem lesz trónjának 
fiu örököse s attól tartott. hogy halála után a 
Habsburgok a német császári trónt is, a ma
gyar királyi koronát is elvesztik. 

Hiveket akart szerezni, s egy egész ország
nak megfelelő területet osztogatott el, hogy 
azt elérje és hogy a nemességnek hüségét a 
leánya számára már előre biztosítsa. Igy kapott 
Chotek UlV.zló is egy kise.bh hitbizományt tőle. 
Nem Yalami sokat remélt tőle III. Károly. s 
nem is adott neki valami sokat. Kezdetben elé 
gedPtt volt s örült annak is, a mit kapott, 
utóbb azonban. a cseh arisztokrácziának az a 
része, mely irigykedve látta, hogy a gazdagabb 
8 kiterjedtebb családok nagyobb adományokban 
részesültek a királytól, panaszra ment az ud
varhoz. Nem volt nehéz Károlyra ráijeszteni, 
mert tudta jól, hogy egyetlen elégedetlen töb
bet árthat, mint a mennyit tiz elégedett hasz
nálhat. Birtoka azonban már nem volt, a mitől 
könnyü sbivvel meg tudott volna válni s ran
gok: és cLimek adományozásához folyamodott. 
Egyetlen esztendőben negyven aranygyapjas 
rendjelet ajándékozott a szegényebb osztrák 
arisztokrata családoknak, s igy emelte kilencz 
évvel az osztrák pragmatika sanelio létrejötte 
után grófi rangra a Chatekeket is. 

A csalári ig&.zi fénykora azonban Mária 
Terézia korszaka alatt kövfltkezelt be. A po
rosz háboruban kittintette magát Ulászlónak a 
fia Venczel, 8 beváltotta azt az igéretet, mP.
lyet az apja tett III. Károlynak. Az egyik üt
közetben megsebesült. s haza kellett vonulnia 

teljesen hasznavehetetlen. A jelentés meg- ez irkálóhajó Csifuba érkezett, a minek 
érkezése szerenesés véletlenek köszönhető. következtében a helyzet itt javult. 
Stessel tábornok 20-án Takuból minden A esifui idegen-negyedet két kinai 
rendelkezésre álló csapatát. Aniszimov erőd dominálja, amelyek Krup-féle ágyuk
felszabadítására küldte. Ma, 21-én, remé- kal van fölszerelve. 
lern, hogy mivel a tüzérség már partra Berlin, junius 27. 

száll~} ~ .többi_ haderöv~l, h~l~rőr~ég hátra- Katonai körökben hire jár, hogy ujabb 
hagy asa~ a: elm~ulhato~ Takubol. , -~ csapatokat szállitanak Kinába. EgyP-Iőre. 600 
. _A h~1) zet _komol~saga arra. a veg~? embert fognak hajóra szállítani. 
mtezkedl'Sre kenyszent, hogy meg ma eJ-
jel elküldjem a 10. ezrednek egy zászló- London, junius 27. 

alját, a nétkül, hogy a vladivosztoki csa- Egy kínai császári rendelet elrendelte 
patokat bevárnám. a takui erődök visszafoglalását. Ezt a fel· 

Csifu, junius 27. 

Hir szerint a kinaiak előrenyomulnak 

Niucsvang felé. 

Cs i fu, j unius 27. 

Az idevaló idegenek azt hiszik, hogy 
a kinai hadsereg most teljes számmal 
csatlakozik a boxerek mozgalmához 1'un_q
fuszieng parancsnoksága alatt, a ki nem
rég leverte a mohamedánok lázadását. 

Azt hiszik, hogy Peking és Tiencin 
körül 60,000 jól fölfegyverezett kínai ka
tona van összonva. A kínai tisztek di
csekedve hirdetik, hogy 400,000 katona 
áll rcndelkezésükre. 

A kinaí idegenek azt kivánják, hogy 
100,000 európai katonát vonjanak ös~ze 
Kínában, még pedig legalább 50,000-at 
Pekingben. Azonkivül nagy flotta-dernon
strácziót óhajtanak valamennyi szerződé
ses kikötőben, hogy az ingadozó maga
tartásu kínai kereskedökre nyomást gya
karoljanak. 

adatot lnanskai tengernagyra bizták, a 
kinek vezetése alatt európai módon ki
képzett nagy sereg van. 

Páris, j unius 27. 

A Havas ügynökség a sanghaji fran
czia konzul tegnapi táviratát közli. Ez 
megerősiti hivatalosan is azt a birt, hogy 
a hatalmak csapatai bevonultak Pekingbe, s 
az idegen követek meg vannak mentve. 
A követek kinai katonák oltalma alatt -~ 
északra vonultak. 

A esifui franczia konzul távirata meg
erősiti Tiencin felmentését és a követek · 
elutazását PekingbőL 

Berlin, junius 27. 

A námet konzul jelenti Csáfuból, hogy 
Seymourt Tiencintől 14 kilometernyire kö
rülzárták a kinai csapatok. Seymournak 
62 halottja és 200 sebesültje van eddig. 
Tiencinből nagyobb csapat vonult segit-
ségére. 

London, junius 27. 

Egy japán hajó érkezett Takuból Csi
fuba, ez hozza azt a hírt, hogy Tiencin 

A Seymour parancsnoksága alatt álló 
csapatok állitólag egy hétre való eleség· 
gel és fejenként 150 tölténynyel indultak 
eL A kínaiak győzelmeiről szóló hirek 
következtében a nép ízgatottsága nőttön 
nő. Ideérkezett kereskedők azt beszélik, 
hogy Niucsvangban a boxerek az utczá
kon katonaí gyakorlatokat végeznek. 

felszabadításának munkája szombaton egész ·1.· 
nap tartott. - Ez eddig az egyetlen rész- :· 
let erről a nevezetes eseményről. . 

Daczára annak, hogy .a. J,Q~apaditás· - --
uj reménységet hozott, a helyzrt~grlt~.~ 

A mint most kitudódott, a kínai had
sereg katonái ágyukat és egyéb !hadi föl
szerelést adtak el a boxereknek. A fucsaui 
angol konzul hadihajók kiküldését kérte. 
A Terrible angol hadihajó és két japán 

nagy aggodalomra ad okot. Főleg Sey~ 
mourért és a követekért aggódnak, mert 
a legujabb hirek kétségtelenné teszik, 
hogy a veszedelem terjedőben van. 

csehországi birtokaira, mert nem vehetett fPSZt ezt, 8 nem haragudott meg érte, de azért fi
többé a háboruban. Mária Terézia királyné sze- nom malicziával büntette meg szerelmes alatt
mélyesen ment el hozzá Csehországba, hogy valóját. "Szerelmes vagy, tehát féltékeny vagy. 
megköszönjE\ neki, a mit érte a trónjáért tl;'tt, Nálad hresve sem tudnék alkalmasabb em
s mikor Lotharingiai Ferenczet megválasztot- bert találni arra, hogy vigyázzon, senki hoz
ták német. császárnak, ő személvesen eszkö- zárn be ne léphessen, ·ha magánszobáimban 
zö\te ki férjénél, hog_v.Chotek Ven~zelt a római vagyok." 8 azon a napon"- ó és atódai meg
német szt>nt birodalom grófjává nevezze ki. r..z kapták örök időkre a fő ajtónállói czimet és 
1745-b~n meg is történt s ekkor Ferencz csá.- méltóságot. 
szár ujból megerősitt>tte ősi czimerüket, mely- A ~fária Terézia után következett korszak
~-ek P.ai~sába ,a k_étfejü sast kapták annak ide- ban gróf Chotek Károly, a menyasszony nagy
Jan Ltpot k1ralytol. . ~ apja játszott egy szerepet. Megszünt udYari 

C~ o tek ~ enc~el _ fel_gyogyul~. s elso, . ~~lga em ber lenni s osztrák büroktara lett, még pe· 
volt. Becsbe su~tm~. ~~or~nak e?~ l~ legd. ha:-abb l dig nem is a ja v ából. Egy ideig a nápolyi ki
alakJ~ volt. s a ~e~s1 sze p ~szon~ok . bo!ondul- rályság kormányzója volt, utóbb Trieszté s ó 
tak erte. llyt"n. f~rflak ~zamara ugyszolv~n t~- volL az, a ki az első hajójáratot rendezte be 
r~mtve V?lt Mana ~e~ez1a u~vara. n. szep k_t- Trieszt és Velencze közt. Nagy archeologus 
ralyné Becsben a k~so rena1ssan~e korszakat volt s Pólábl'n és Aquilf':jában végzett ásatáso
élesz~tte, fel_ s _azelott sem, a~utan se~ volt kat. Életének végső éveit Prágában töltötte, 
annyt szep ferfl ~ asszony Becs?e~, m1nt ~'f· mint Csehország kormányzója. Sokat tett a 
a~a~t a negyv~n ev:, ~latt. A_ mag-;ya: nemes~eg cseh fővárosért s ez meg is hálált..'\ azzal, hogy 
Vlr~ga! Jeg~ls? daha1, &'f '!Jonnan megszerzett ezüst vá:tát ajándékozott neki ezzel az aján· 
Ga1Jcz1a nehany renegat foura, s a cs~ h. ar J SZ· lással. A hálás Prága". 
tokráczia mind felköltózött Bécsbe. Maria Te- ' " 
rézia egymaga többet tett Bécs városáért, mint Chotek Károly második fia, Bohuslav volt 
minden elődje együttvéve. A fényes. parját rit- Chotek Zsóriának atyja. Korán lépett a dip
kitó udvari ünnepségek egymást érték, s ezek lomácziai pályára, s kinevezték Londonba tit
melegágyai voltak a galans kalandoknak. Min- kárnak a nagykövets_éghez. Ot év;ig !D-aradt ott: 
denkinek feltünt, hogy csak Chotek maradt tá- onnan 1860-ban Berimbe helyeztek at, a hon· 
vol. Nem jelent meg semmiféle társaságban, nan 1866-ban táV(•zott, mikor Poroszország és 
kerülte a szép asszonyokat, a vig (Zimborákat Ausztria háboroba keveredtek, s az P.gész nagy-
8 csak akkor mozdult ki lakosztályából, ha az követség elhagyta a porosz fővárost. A legkö
udvarba hivták, vagy oda mehetett, a hol a zelebbi állása a stuttgarti követségnél volt, a 
szép királynőt találhatta. Szerelmes volt Mária hová 1867 januárjában nevezték ki s ott s~ü
Teréziába. Egyszer aztán a királynő megtudta letett 1868. márczius elsején Chotek Zsofia 
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TÁVIRA TOK. 
A franczia vezérkar anarchiája. 

..... 

Pám, junius 27. (Saját tud. távirata.) 
A lapok jelentése szerint Delanne vezér
kari főnök napiparancsot adott ki, amely
ben a hadügyminiszter által elrend~lt ki
nevezésekre való tekintet nélkül elrendeli, 
hogy a visszarendelt tisztek és az azokat 
helyettesítő aligazgatók tovább is végez
zék szolgálatukat. A Gaulois azt mondja, 

' ~· 

t 

! 

.,.. hogy Delanne-nak ez az intézkedése rend
kivüli komoly dolog, mert azt bizonyítja, 
hogy a vezérkar főnöke hi va talosan vo
nakodik a hadügyminiszter rendelkezéseit 
elismerni. Az Intras~qeant jelentése sze
rint Bienaimé a haditengerészeti vezérkar 
főnöke, Lanessan tengerészeti . miniszter
rel támadt egyenetlensége miatt beadta 

• lemondását. 

.. , ...... ~-.':.• A portugál kormány programmja. 

Lisszabon, j unius 27. (Saj~ tud. táv.) 
Az uj kabinet, amely tegnap mutatkozott 
be a kamarának, kijelentette, hogy ébren 
fog őrködni a gyarmati ügyek fölött és 
arra fog törekedni, hogy Portugalia ter
mékeinek kölcsönössrgi szerződések kö-

. tésével ujabb fogyasztó piaczokat teremt
sen, a kaoinet teljesen meg fog felelni 
azoknak a kötelezettségeknek, amelyeket 
az állam hitelezőivel szemben az 1893. 
május 20-án kelt törvény értelmében el
vállalt. 

f':· .... F_e~~~?~. ~ ~~~i~·~" .. ~.~á!!_~~!ga. 
_.._._ ... lllll,i~· ATad, juni11s 27. 

o na dél~MsJ1~ Ferdinánd f6· 
herezeg ünnepélyes eskütétele. Erre BP-esbe ér
keztek már ugy szólván az összes főherczegck. 
A mai napon jöttek meg Lajos Viktor, Lipót 
Ferdinánd, Lipót Szalvator főherczegek, továbbá 
Pininski gróf és Goes gróf helytartók. Széchenyi 
Gyula gróf, a király személye körüli miniszter 
Gasteinból érkezett ma Bécsbe. 

A miniszterelnök távirati fölszólitására 

grófné is atyjának Kinszky Vilma grófnővel 
kötött házassúgábóL 

Chotek Károly egyike volt a legkonzerva· 
tivebb cseh mágnásoknak s azért tette meg 
6t Hohenwarth Csehország kormányzójává. Ho
henwartll bukása után Chotek állása is tartha
tatlan lett s visszatért első szerelméhAz, a 
diplomácziához. Előbb brüsszeli követ s tizenöt 
év mulva drezdai követ lP.tt. 1896. okt6bP.r l-én 
balt meg. 

Chotek Zsófia grófnőnek hét testvére van, 
egy fivére s hat nővére. Legidősebb nővére 
Szidónia, Stefánia özvegy trónörökösnőnek volt 

_ udvar hölgye. A fivére gróf Chotek Farkas, a ki 
~· szintén osztrák hivatalnok, egy egyszerU pol-

í gárleányt vett nőül, Künell Annát. 
t Erdekes kis reminiszczenczáit lehet Fe-j rencz Ferdinánd főberezegnek Chotek Zsó-
. fiával kötendo házassága alkalmából feleleve-

l_ nitenJ~hány évvel ezelőtt Prágában országos f.- kiállitás volt. Ezt Károly Lajos fóberczeg, Fe-
i.~ rencz Ferdinánd főberezeg apja is meglátogat-
' ta. Itt mutatták be neki gróf Chotek Farkast 

s a főberezeg sokáig beszélgetett vele. Karo~ 
fo_gta s h?sszasan kérdezősködött, hogy mit esi
nal az ~pJa, hány testvére van, hogy hivják 
ő~et, m1ly~nek a családi körülményei stb. Most 
Kar~ly LaJOS főberezeg legidősebb fia nőül 
veszt azt a Cb.otek grófnőt, kinek családja 
iránt akkor annyira érdeklődött. 

Ha jövőbe a látott volna ! , 
-m.-

wwwen 2Q22 &.,$Q;.; 4& 

ARADI KÖZLÖNY. 

Schlauch Lőrincz hiboros ma reggel Fetser An
tal oldalkanonok társaságában gJ·orsvonattal 
Bécsbe utazott, hogy jelen legyen Ferenez Fer
dinánd trónörökös ünnepies eskütételén. 

Ma délben 12 órahor minisztertanács volt, 
a melyen Széll Kálmán · miniszterelnök elnö.K
lete alatt jelen voltak: Fehérváry báró, Wlassics, 
Darányi, Hegedüs, Lukács és Plósz miniszterek. 
Széll Kálmán mindeuekelött beszámolt bécsi 
utjáról, azután tudomására hozta a kormány 
tagjainak azokat az ·intézkedéseket, a melyre 
nézve megállapodás törtP-nt a holnapi ünnep~

lyes esklitétel tekintetében, végül felolvasta a 
trónörökös által eskü \·el erősítendő nyilatkozat 
teljes szövegét. 

A rn in isztertanács 1 óráig tartott. A 1
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órakor induló gyorsvonattal az összes minisz
terek Bécsbe utaztak. Velük együtt mentek a 
Budapesten tartózkodó valc)ságos belső titkos 
tanácsosok, a kik a holnapi ünnepi aktushoz 
sziotén rneghivót kaptak. 

Az eskütétel után a főberezeg azonnal el
utazik Reichstadtba. Vasárnap, julius l-én dél
előtt 1/,11 órakor lesz az flsketési szertartás, a 
melyet a reichstadti esperes fog végezni. 

Az esküvői szertartás részíeteit hivatalosan 
a következőkben állapitották meg : 

Az esküvő a legnagyobb csendben fog 
megtörténni. Ferencz Ferdincin főberezeg szom
baton, 30-án délután 2 óra 30 perczkor érke
zik külön vonattal C ho tek Zsófia grófnővel, aki 
most Gross-Eiesenben van, Ausssig mellett, 
Reichstadtba. Az alatt. mig a grófnő Mária 
Terézia főberezegasszonynál és leányainál tisz
teleg, a főberezeg az első emeleten fogadja a 
reichstadti polgármestert, a plébánost és a 
kapuczinus gvardiánt. 

Este a legszükebb családi körben vacsora 
lesz. A főberezeg és Chotek grófnő lakosr.tálya 
a kastély · középső részén van, ugyanaz. a hol 
tavaly ő Felsége lakott a csehországi hadgya
korlatok idején. 

Vasárnap délelőtt fél ll órakor lesz az es
küvő, a melyet Hiekiesch reichstadti plébános 
végez Lamel Folidor kapuczinus gvardián és 
pater Andrea, Mária Terézia főberezegasszony 
kapuczinus gyóntatója segédletéveL A szertar
tás előtt és után Menhauser vá!"osi főtanitó ve
zetése alatt tanulókból összeállitott énekkar 
énekel. 

Az esküvőn a család tagjain kivül jelen 
lesz a reichstadti polgármester. a böhmisch-

_laibachi kerületi főnök, Payer és a Wiener Zei
tung főszerkesztője, Teuber kormány tanácsos. 
Az eskü vő utáni lakomán a család tagokon 
kivül a polgármester, plébános és a kapuczi
nus gv~rdián vesz részt. 

A vendégek részére 20 termet rendeztek 
be. Esetleg megjelenik Ottó és Ferdinád főber
ezeg és Ó Felsége ud varmest.ere is. 

A házasságot a bécsi Augustiner templom
ban hirdetik ki, nem Reichstadtban. 

Az esküvő után villásreggeli lesz. Dél
után az uj házasok kocsin a szomszédos Ko
nopistba hajtatnak, s az ottani kastélyban fog
nak hosszabb ideig tartózkodni. 

A holnapi u d v ari ünnepségre József főber
ezeg is Bécsbe utazott. E miatt félbeszakadt 
szemlekörutja, a melyet mostanában nagy buz
galommal végezett. Tegnap Temesváron keresz
tül Verseezre kellett volna utaznia a főherczeg
nek, s a temesvári vasuti állomásra kivonult 
üdvözlésére 8 hadtestparancsnok, a hadtest ve
zérkari főnöke és sok törzstiszt. A mint ott vá
rakoztak, egyszerre csak táviratot hozott a had
testparancsnokhoz az állomásfőnök, a melyben 
József főb.erczeg tudatja, hogy hirtelen közbe· 
jött akadály miatt félbe kell szakitania szemle
utját. A közlés nagyon meglepte katonáék at, 8 

a 
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kik akkor még csak nem is sejtették. hogy ez 
Ferencz Ferdinánd főberezeg házasságával van 
összefüggés ben. 

A cseh ujságok poitika tőkét igyekszenek 
kovácsolni a trónörökös házasságából. A Na
rodni Listy azt írja, hogy tudják ugyan a cse
hek, hogy az uralkodó nPje nem avatkozhatik 
be az akt.iv politikáb, de azért meg vannak 
győződve. hogy a trónörökös felesége nem fog 
megfeledkezni arról, a mi atyjáról és nagy
atyjáról tradiczióképen szállott reá, s igyekezni 
fog odahatni, hogy hazája fényét emelje. 

Egy másik cseh ujság azt irja, hogy az 
uralkodó megigérte, hogy az uralkodó család 
egyik tagja állandóan Prágában fog lakni. En
nek alapján követeli, hogy Körber minisztet"· 
elnök járjon most közbe azért, hogy Ferencz 
Ferdinánd telepedjék meg Prágában. Ez, irja a 
nevAzett lap, csak megszilárditaná a cseheknek 
a dinasztiához való ra~as1.kodását. 

A trónörökös házasságáról érdekesen L a 
Berliner Localanzeiger. - Ferencz Ferdinánd 
eskütételének hire - ugymond - nagy meg
lepetést okozott Berlinben, mert a sok hamis 
hiresztelés után már kételkedni kezdtek az egész 
dolog valóságában. 

A trónörökös sokáig gondolt arra, hogy le
mond a trónhoz való jogáról s ugy veszi el 
Chotek grófnőt, de miután kiváló jogászokkal 
folytatott tanácskozásokból meggyőződött, hogy 
ez felesleges, megnyugodott abban, hogy tekin
tet nélkül trónörökösi mivoltára, nőül veszi mor
ganatikus házasság utján Chotek grófnőt. Ré
gebben ugy tervezték, a római "Villa d'Este-t 
régi pompájában ujra helyreállitják, s az év na· 
gyobb 1részét itt töltik, többi részét pedig a 
modenai herczegtől kapott olasz birtokon. Mikor 
azonban letett arról a tervről, hogy lemond 
trónöröklési jogáról, akkor ezt a tervet is elej
tette, s ugy határozott, hogy az olaszországi bir
tokot trónraléptekor öcscsének, Ottó főherczeg· 
nek fogja átengedni. 

Mikor történt mAg a formális eljegyzés 
Ferenr.z Ferdinánd és Chotek Zsófia között 

t 

azt bizonyosan nem tudják, de valószinűleg 
akkor, míkor a grófnő elhagyta Izabella főher· 
czegnő udvarát. Ennek a távozásnak érdekes 
története van. A trónörökös akkor kezdett 
Frigyell főberezeghez sürübben járogatni, mi
kor annak egy-két leánya már nagyobbacs
kára serdült. Látogatását természetesen nagyon 
szivrse:1 fogadták, s a főhercze:nö sokszor 
kérdezgette, ki, mi, hogy tetszik neki, s olyan 
formán rendezte azután be a kastélyt, a hogy 
a trónörökös szerette. Egy izben a főberezeg
asszony maga is hosszabb ideig vendége volt 
Ferencz Ferdinándnak. A trónörökös láthatóan 
jól érezte magát Frigyes főherczegéknél, s Iza· 
bella főherczega...;szony l'emélte, hogy legídő· 
sebb leánya királyi koronát fog viselni. 

Látogatásai alkalmával a trónörököi hosszu 
estéken át beszélgetett a főberezegasszony ud
varhölgyével, Chotek Zsófia grófnővel, a ki 
szerény t.'i.s igénytelen fellépésével, s szeretet· 
reméltó szellemességével lebilincselte. A láto
gatások tulajdonképen az udva:-hölgynek szól- _ 
tak, de Izabella főberezegasszony ezt csak so
kára, a mult őszön tudta meg. Megesett ugyan
is ekkor, hogy a trónörökös egy este megjött, 
s reggelre már tovább kellett utazn:a. Vala· 
hogy a toilette asztalkáD felejtette elutazása
kor aranylánczát, a melyen kés, kulcs, gyufa
tartó mellett egy medaillon is volt. s ebben 
Cbotek grófoo képe. A szolgaszemélyzet a lán
czot b;abella főb.erczAgnőnek adta át. A me
daillon titka kiderült, s Chotek grófuó elhagyta 
8 pozsonyi udvartartást. 

Ekkor Drezdába ment a grófnő nénjéhez, 
majd utóbb Gross-Priesenbe, ahol többször fo-

/ 
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gadta a trónörökös látogatását. Az utolsó ka
rácsonyt az eckartligeti kastélyban töltötte a 
grófnő, de ekkor már avval a biztos tudatta!, 
ho2'y a jövő évben a bécsi Belvedere lesz már 
a lakása. , 

Május elseje óta Ferencz Ferdinánd már 
ott is lakik a BP-lvedere palotában, s a vasár
napi esküvő után ez közös palotája lesz az uj 
házasoknak. ~z az élet az ud varlartásra vonat
kozó s egyéb külső nyilvánulásaiban sok kom
plikáczióra fog alkalmat adni. Ugy, hogy csak a 
kicsinységekről beszéljünk, ha a főberezeg ne
jével kikocsizik, az udvari arany küllős kocsit 
használják, egyedül azonban felesége ezt nem 
használhatja; hasonlóképen nincs jussa a disz
ruhás udvari személyzethez, nem használhatja 

· az udvari páholyt szinházban, lóversenyen. 
Nyári tartózkodási helyül több remek kas

tély áll a trónörökös rendelkezésére. A cseh
országi Konopisti kastélyt, a hol a házasság 
után fog a főberezegi pár bosszabb időt töl
teni, most alakitották egészen ujjá. E mellett 
a cblumei kicsiny, de bájos nyaraló, s a Duna 
melletti eckartligeti, a főberezeg legkedvesebb 
tartózkodási helye. 

Cbotek grófnéről csak azépet tudnak mon
dani azok, a kik ismerik. Szép világos szemei 
vannak, dus, hullámos barna baja, orra finom 
metszésü, termete rendkivül magas, könnyü 
és hajlékony, a szecesszió imádók csupa gyö
nyörüséggel nézhetik ; feje magas termetéhez 
mérve kicsiny, mint a hogy sok antik azobor
nál látható. 

Eddig takarékossági szempontból nem 
fejtbette ki Chotek grófnő azt a pompát, a 
mely vele született. A mióla férjhezmenete 
elhatározott dolog, Henriette nővérét, a ki 
Erzsébet föherez~gnő udvarhölgye volt, ez alól 
felmentették. Egyetlen fivére, a ki kerületi 

• biztos, szintén elhagyja állását. Ot nőtestvére 
jól ment férjhez. 

Nyuly Mihályt fdlmentették. 
- Az A r a d i K ö z l ö D y távirati értesülése. -

Arad, j uni ua 27. 

Nyuly Mihály bűnpörének mai második 
tárgyalási napján a közönség még fozottab ér
deklődést tanusitott a bünpör tárgyalása iránt. 
Jóval a tárgyalás megkezdése előtt több száz. 
főnyi hallgató közönség lepte el a törvényke
zési palota II-od emeleti folym;óját, ahol az es-

. küdtszéki terem ajtaját tartották megszállva. 
A rend fenntartása végett az elnök kénytelen 
volt a~ V, ker. kapitányságtél rendöröket kérni. 

Délelőtt fél ll óra tájban nyitotta meg az 
elnök a tárgyalást, melynek elején kijelentette, 
hogy Z. Marzer Rezső rendes esküdt orvosi bi· 
zonyitványt küldött be, oetegségét igazolandó. 
Miután nem tiRzti orvos állitotta ki azt a bizo
nyítványt, elnök intézkedett, hogy a kőbányi 
rendőrorvo~ haladéktalanul mégvizsgálja a be· 
teg esküdtet. Mivel ez bosszabb időt vesz igénybe, 
helyette Petrov1cs László páttagot szólitotta be 
az elnök rendes esküdtnek. 

Ezután a törvényszék által zárt ülésben 
megszövegezett s az esküdteKhez intézendő 

kérdéseket olvastatta fel az elnök Lenk Gyula 
táblabiró, az itélőtanács egyik tagja által. 

L F6kérdés. 
"Bünös-e Nyuly Mihály vádlott abban, hogy 

1900. évi márcz 30-án délelőtt 9-10 óra közt 
Budapesten az Országház-utcza 33 sz. h:izban 
Dr. · Horváth István ügyvédet, ennek lakásán. 
ölési szándékból, a nélk1:l, hogy e szándéklit 
előre megfontolta volna, forgópisztolyból reásü· 
tött lövésekkel akként sértette meg, hogy ez 
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által Dr. Horváth István ügyvéd halálát okozta 1 
Igen vagy nem 1 

Ra igen. 

II. K ülönkérdés. 
A főkérdés be n le irt cselekmény elköveté

sénél vádlott szándéka a közte és dr. Horváth 
István ügyvéd közt lefolyt megelőző szóváltás, 
vagy dulakodás, avagy a vádlott nővére által 
hosszu időn át folytatott és a vádlott szerint 
őt magát is vagyonilag érzékenyen érintő pe· 
rek során kifejlődött izgatottság okozta erős 

felindulásban keletkezett-e és rögtön végrehaj
tatott-e 1 Igen vagy nem 1 

Ha igen 

III. líülönkérdés 
A II, különkérdésben körülirt erős felindu· 

lást vádlottnál az okozta-e, hogy dr. Horváth 
István ügyvéd a vádlottat torkon ragadással 
jogtalanul sulyo~'<an bántalmazta, vagy vádlottat 
becsületében meggyalázó kifejezésekkel jogta
lanul sulyosan megsértette'? Igen, vagy nem'? 

A védő az általa előterjesztett kérdések 
mellózése miatt semmiségi panaszt jelentett be. 

A vád- és védelem. 

Dr. Sélley Barnabás kir. ügyész vádbeszé
de elején Nyulynak az olaszországi háboruban 
való katonáskodásával foglalkozva, mPgjegyzi, 
hogy a csaták mezején a vádlott nagyon jól 
megtanulta a fegyverrel való bánást. Igazolja 
azt a megölt Horváth István teteme, a melyből 
Nyuly golyói oltották ki az életet. De a dicső 
csatákból hozott Nyuly magával mást is. A 
brigantikkal való csatározásai közben reáragadt 
a hosszu, a megtorlás érzete is. Ez aztán arra 
birta, hogy kioltsa HorváLh dr. életét. Majd át· 
térve az esetre, ennek ismertetése mellett be· 
igazolva látja ll vádlott 'bünösségét B 

1 marasztaló 
verdiktet kér N,yulyra az esküdtektőL 

Dr. Vaisz Sándor védőbeszédjét azzal kezd
te, hogy Nyuly Mihály nem bünös, hanem ál
dozat. Megölt egy embert, egy ügyvérlet s ő 
felfogja a vádlottat fenyegető p a ll ost. Az ő sze
mélyében akadt az az ügyvéd, aki megvédi 
azt az embert, a ki ügyvédet ölt meg. Nem 
minden aggodalom nélkül vállalta el a védel· 
rnet, mert tudt.a, hogy megszólásnak lesz ki
téve kartársai részéről, hogyr.n vállalhatta el 
az ügyvéd az ügyvéd gyilkosának védelmét. 
ó megtette, mert a védői tisztjének teljesitése 
közben az igazság felderítésének ígyekezete 
vezérli. Ő hiszi és tudja, hogy Nyuly Mihály 
ártatlan. Nyuly Mihály a végzetet képviselte, 
dr. Horváth István életében. Védő is tagja az 
ügyvédi karnak, az elhunyt dr. Horváth István 
is az volt. ó most nem beszél dr. Horváthról 
az ügyvédről, hanem beszél róla mint ember
ről. Távol áll tőle, hogy egyetlen szóval is azo
nositsa dr. Horváth ügyvédnek ténykedéseit az 
ügyvédi kar ténykedéseivel: Magyarország ügy
védi kara mindenkor méltó helJ-et foglalt el 
hazánk történetében, Béke idején az igazság 
szolgálatában, háboru idején pedig a harczte
reken szereztek a magyar ügyvédi kar tagjai 
elévülbetlen érdemeket a hazának. Ezután át
tért a bűnpört megelőző pörösködések részle
tes ismertetésére, kommentárokkal kisérte dr. 
Horváthnak és Tetteynének eljárásait. Meg
ható szavakkal ecseteli az önfeláldozó test
vérnek, Nyuly Mihálynak szereplését a 20 évi 
pörlekedés tartama alatt. A vádlottat nem önző 
ezét vezette. Előtte csak egy lebegett : az igaz· 
ság felderítése, amelytől nekj és nővérének 
boldogulása függött 

Ezután az esküdtek visszavonultak tanács
kozás végett. Félórai tanácskozás után avval a 
kéréssel tértek vissza, hogy a törvényszék a 
bűnösségre vonatkozó elvi főkérdést egészitse 
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ki avval, nem volt-e öntudatlan állapotban a 
vádlott, mikor tettét elkövette. 

A törvényszék ennek a kérésnek nem 
adott helyet. Erre az esküdtek ujból tanácsko-
zásra vonultak, s rövid idő mulva főnökük ki· 
hirdette batározatukat, a mely hétnél több 
szavazattal nem bünösnek mondotta ki a vád· 
lottat. 

Ennek alapján a törvényszék felmentő ité· 
letett hozott, a mit a hallgatóság zajos éljen
zP.ssel vett tudomásul. 

SZINHÁZ ÉS IRODALOM. 
A szinház müsora: 

CsUtiirtök: Cs e p ü r á g ó k, operette. 
Péntek: DélutAn: A n g y a I B a D d i, népsztnmií. Es

te: P a p a n e k D a D i, bohózat. 

• Ünnep a szinházban. Péter és Pál nap-
ján, pénteken két előadás lesz a nyári szin- ..._.., 
házban. Délután Angyal Bandi nP.pszinmü ke-
rül szinre jó szereposztással, este Papenak Dani 
vonul fel az ő bolondos népével. Ugy a dél-
utáni, mint az esti előadáson fellép Ariel és 
Loube, a két kiváló ügyességü bicziklismüvész # 
és akrobata. 

* Nemzetközi irodalmi kongresszus. Páris
ban jövő hó 16-án nemzetközi kongresszust 
tartanak irodalmi és müvészeti jogok védelme c"'-

tárgyában. A kongresszus első ülésén a fran-
czia közoktatásügyi miniszter fog elnökölni. .7 
Többek között e~y törvényjavaslatot is meg· 
beszélés tárgyává tesznek, mely az irodalmi 
és müvészeti jogok egyöntetüvé tételét czé-
lozza az egész müvelt világban. 

* A lex·Heintze és a rendörség. Berlinból 
jelentik, hogy a Göthe-szövetség, melynek czélja .i 

a lex-Heintze ellen küzdeni, a rend/frfőnökség 
megft;eresése folytán kebelében szakértőkből, fes-
tökből , és. müvéRzekből álló .. bt~ottság~it-. .- · [ 
oly czelbol, hogy a rendorsegtu·k lom1oct~ 
szalgáljon a tiltott képek és nyomtatványok Ji 
mtgbirálásánál. "lll 

Pör-patvar egy hitközségben. 
- Az A r a d i K ö z l ö n y tudósítójátóL -

Arad, junius 27. 

Nagy feltűnést keltett az aradi izraelita 
hitközség kebelében az a bünvádi feljelentés, 
mP-lyet a hitközség alelnöke tett Domán Ignácz 
aradi kereskedő ellen rágalmatás czimén. A 
dolog, mely a hitközségnek teljesen belső 
ügyeit vitte a biróság elé s mely éppen ez ok- ~ · 
nál fogva sok beszéd tárgyát képezte az érde-
kelt körökl:>en, részletei!.Jen a következő: 

A hitközség a husvéti kenyér ~!adására 
árverést tü?.ött ki és Domán mint ajánlkozó 
résztvett az árverésen. Az árverés eredménye 4"" 

} 
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az volt, hogy a husvéti kenyér eladására a jo· 
got May K. és fia kapta m~g. mely czég a 
Domán Ignácz által tett ajánlatnál is kedve· 
zőbb ajánlatot tett. Domán Ignácz utólag arra 
a tapasztalatra jött, hogy az árverést vezet~.....,. ,{A 
bizottság elnöke az árverés körül szabálytalan-
ságot követett el és ennek folytán egy a hit
község képviselőtestületéhez intézett beadvá
nyában ezen eljárás ellen panaszt emelt és 
kérte az árverés megsemmisitését. A hitköz- .1 
ség képviselötestülete ezen beadványt olykép "" 
intézte el, hogy Domán Ignáez eUen a bünvádi 
felielentést adta be. Kohn S. N. alelnök, a saját 
személyében szintén megrágalmazva érezvén 
magát, leülőn bünt,ádi feljelentéasel élt Domán 
lgnáez ellen. 

A hitközség feljelentését a járásbiróság el-
utasitotta és ez az ügy jelenleg felebbezés alatt 
áll. A K(\hn S. N. feljelentésre a mai napra 
volt kitüzve a végtárgyalás Pap Sándor kir. 
aljárásbiró előtt. A vádat ez ügyben Bad6 Ká· 
rolJ dr. Ogyészségi megbizott képYiselte. - A 

·' 
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~ tárgyalásra megidéztettek a hitközség képviselö . r testületének összes tagjai és hivatalnokai. 
A tárgyalás elején heves vita indult meg 

• Kohn S. N. jogi képviselőjének, Radó Károly 
dr. ügyészségi megbizo~t érdekeltsége miatt 

, ~;Jo tett kifogása folytán. Az ügyészségi megbizott 
l nyugodt, de erélyes hangon a törvény intéúe-
, déseire támaszkodva, utasitotta vissza e kifo· 

gást, mire a biróság, tekintve, hogy ez ügy
ben a kir. üg~észség határoz, a tárgyalást el
ttapolta. 

A kir. jár:'lsbiróság sürgősen áttette az ösz
szes it"atokat a kir. ügyészséghez, amely az 
érdekeltségi kifogást megvizsgál ván, még a 
mai napon hozott határozatával Kohn 8. N..t 
kifogfisával eluta.~itotta és a biróságol utasitotta 
a további eljárá! megtételére. 

A kir. járásbiróság, ezen végzés átvétele 
után, azonnal kitüzte a tárgyalás ujabbi határ· 
napját és P"dig julius 12-re. Az ügyészségi 
megbizott pedig, a vádat ujból átvevén, nsom
ban indítványozta a bizonyitási eljárás ujból 
való felvételét, mely még a mai napon meg is 
történt. 

A kisjenői lóverseny. 
- A:!. A r a d i K ö z l ö n y tudósltójától. -

KlsJenö, junius 27. 

Péter-Pál napján zajos lesz az élet Kisje
nőn. Ekkor nyilik - mint már megirtuk -
az állatkiállilás és ugyanekkor tartják meg ott 
a lóversenyt is, mely iránt négy vármegye ér
deklődik. Az előkészületek lázas gyorsasággal 
folynak a verseny szinhelyén. A pálya gyönyö· 

A. rüen elő van készítve már, a nagy közönség 
' """Y· számára felállitott tribünön, mely sokkal na-
. gyobb, mint az aradi szokott lenni, most vég-

t ·· ... · ~ik a diszités végső munkálatait. 
~ .~i~,gy.ijl-jcm~ . illusztris ~endégser~g fog ez 
~· alkalommaY KISJenfo""'me.tnelenoi : 1gy a kor-

' mány képviseletében Podma.niczky Frigyes báró 
-' jelentette be ma a versenyintézőségnek rész· 

-

vételeit. Ott lesznek még: Braganzai herczeg. 
Darányi Ignácz fölbmivelésőgyi miniszter, kép· 
viseletében Pirkner János miniszteri oszt. taná
csos Losonczy miniszteri tanácsos, a lótenyé~:~ztési 
osztály főmérnöke, Szapáry Péter gróf miniszterl 
tanácsos. Bzapáry Iván ~róf, a hires sportsman 
és más polgári és katonai elélkelőségek. 

A versenyen Aradról is számosan fognak 
résztvenni és ez okból külön vonatot menesz
tenek, mely 1

/ .. IO órakor indul innen és 1/,11 
órakor érkezik Kisjenőre. A vonattal mindenki 
kiutazhat, tehát a.wk is, kik előzetesen nem 
jelentették be részvételüket .. tHadra este 10 óra-
kor indul vissza a ki.ilön vonat és 11 óra 6 

.,.- perczk or érkezik meg. A vissza induló vonat
hoz étkező kocsit is csatolnak. 

A verseny délután 4 órakor kezdődik a 
kisjenői és zeríndi ut melletti pályán. A tribü
nön elkülönített l. és 2 osztá.lyu helyek lesz

r..,t--' nek. Azonfelül lesz totalizatör, hideg buffet és 
czukrászda. 

A verseny után bál következik a kaszinó 
uj helyiségében. 

A verseny programmját már közöltük, itt. 
csupán egy beavatoLt sportsman jelöléseit hoz· 
zuk. mely szerint a legtöbb esélylyel indulnak: 

I. Sikverseny: 
Czárán Y. ist. 
Midnigth. - Kámfor. 

Vih&r. 
Gydrán. 

· II. Gátverseny. 

Ill. Akadályverseny ! 
Midnigth. _; Pásttor: 

~ . . N, Vadászverse-nu : 
Diák. - Kis,rtet 
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SPORT. 
Aradi regattisták Szegeden. 

- A nevezések eredménye. -

A Tiszai Regatta-Szövetség, mint minden 
évben, julius 8-án is országos evezős-versenyt 

rendez SzPgede::J.. Erre a véglegesen megálla· 
pitott neTezések a következőképpen zárultak : 

I. Kf\ttös párevezős. Résztvesz : Szegedi csó
nakázó-<>gylet : Lázár László, Meák Gyula, korm. 
Kaszó Elt'k. 

II. Junior-négyes. Résztvesznek : l. Magy. 
Athletikai-Klnb : Kortsik Ferencz, Ga.ylhoffer István, 
Jáborszky István dr., Ma.mó Miltiades, karm. Csupor 
József dr. 2. "Maros'' aradi evezős· egylet : Ory 
Aladár, Kneffel Gyula, Börcsök Géza, Larzay 
Endre, korm. Kövér Antal. 3. Temesvári csónakázó
egylet: Benedek Jenő, Várnay Dezső, Csurgai Ti· 
hamér, Farkas Imre, korm. Szandház Ferencz. 4. 
Szegedi csonairázó-egylet : Németh Rudolf dr., So· 
mogyi Szilveszter dr., Sz&ppanos Péter, Fodor Jenő, 
lwrm. Kasz.ó Elek. 

lll. Junior-Skiff. Résztvesznek : l "Torontál• 
hajós egylet : Mihálovits István. 2. M. Athletikai· 
Klub : Raics Lajos. 3. "Maros'' aradi evezös-egy
let: Larzay Gyula. 4. Temesvári csónaká~ó·egyltlt: 
Schmidt János. 

IV. Növendék-négyes. Résztvesznek : L "Ma
f"OS'' aradi evezös-egylet : Török Béla, PéterffY 
Antal, PéterffY Aiws, ifj. Ottrubay Károly, korm. 
Kövér Antal, 2. Szegedi csónakazó-egylet : Timina 
Zoltán, Mihályfy Laszló, Hódy Géza, Lázár László, 
korm. Kaszó Elek. 

V. Race-négyes. Részt vesznAk: l. "Afaros" 
aradi evezös·egylet: Grób .Í'3nő, Had11 Antal, Döb· 
renty Gábor, Dániel Péter, korm. Jegessy Károly. 
2. "NApmn" bpesti evezös-egylet: Zaborszky Zol
tén. Temple Rezső, Havas Károly, Gallus Béla, korm. 
Lakner Károly. 8. Nemzeti hajós·egyl~t: Schweeker 
Rikárd, Fiaischmann Ottó, Szandtner Gyula, Ru:n
pelles János, korm. Rátb Béla. 4. Szegedi csóna
kázó-eg)·let: Dr. Rainer Emil, Rosinger István, Pálfy 
Dániel, dr. Gerle Imre, korm. Ka.szó Elek. 

VI. Race·skiff. Részt vesznek: l. M. Athléti
kai Klub: Raics Lajos. 2. "Neptun~< bpest.i eve
z6s·egylet: Tóth Jenó. 8; Nemzeti hajós-egylet: 
Szandter Béla. 4. Szegedi csónaká.zó~P-gylet: Lázár 
László. 5. Szegedi csónakázó-egylet: Erőss Grula. 

VII. Pálinkás senior-verseny. Részt vesznek: 
l. M. Athlétikai Klub: &'l.ics Lajos, Mamo Miltiades, 
Abrai Zoltán, Schmidt Rikárd, korm. dr. Csupor 
József. 2. .,Maros aradi evezös-egylet: Az V. 
számra nevezett csapat. 3. "Neptun" bpesti evezös
egylet: Az V. számra nevezett csapat. 4. Nem
zeti hajós·egylet: Az V. számra nevezett csapat. 5. 
Szegedi csónakázó-egylet : Az V, számra nevezett 
csapat. 

+ Az aradhegyvidéki turista-egyesület két 
gyönsörü kirándulást vett fel legközeh·,bbi 
programmjába és pedig: 

L Junius hó 20 án és jul. l-én (szombat 
és vasárnap). Indulás Antdról szombaton d. u. 
5 1

/ 4 Ól'akor vasuton ; érkezés Pankotára ~ste 
6'49, itt vacsora és hálás a vendéglőbP-n; va
sárnap. reggel 6 órakor indulás kocsin Arany· 
ágra; mnen gyalog a HegyesAn át a milovai 
völgybe és Milovára, a honna: az esti vonat
ta~ vissza Pradra; visszaérkezés Aradra va
sárnap este 9 órakor. Távolságok: va~utok: 
93 km. ; kocsin 15 km. ; gyalogy 22 km. Uti 
és vendÁglői költségek s::emélyenkint körlil
belül 6 koronára fognak rugni, ezen kivül a 
magával hozott el{y napi éleiP-m. Jelentkezni 
pénLek1m f. hl) 29-én delig Kádas Antal va..;uti 
titkárnál, Arad Csanádi Vasutak palotája II. 
emelet. 

2. Jul. 14, 15 és 16-án (szombat vasárnap 
~s hétfő). Indulás Aradról 'ul. 14-én reggel 61/, 

orakor vasuton; érkezés N.-Halmágyra d. e. 
11'13 órakor; itt ebéd; d. u. 3 órakor indulás 
g-yalog, vagy lóháton a Gaina lábához ; vacsora 
és hálás a szabadban, esős idő esetén sátrak 
alatt. J ui. 15-P.n reg~el 8 órakor indulás a Oai
na cs·.:csára; itt a napkeltéDP.k és a kilátásá· 
nak megtekint.ése, villás reggeli, a IP-ányvásár 
megtekintése, és ebéd. Indulás Bulzesdre és 
a Grohót nagyszerü sziklahidhoz d. u. 2 óra
kor; a honnan este 6 órakor kocsin Körösbá
nyán át Brádíg. Brádon a va8uti Yendeglőben 
vacsora éa hálás. Hétfőn jul. 16·án d. e. a ru
dai 12 apostol-aranybánya megtekíntése, az· 
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után ebéd & vasuti vendéglőben és indulás 
vasuton vissza Aradra d. u. 1'18 órakor érke· 
zés Aradra vissza hétfőn este 7 órakor. Tá
volságok : vasuton 298 km ; kocsin 24 km; 
gyalog as km. (T~;~hát átlag egy napra : vas
uton 100 km; kocsin 8 km, és gyalog 12 km.) 
Uti és vendéglői költségek körülbelül 9 korona 
személyeukint, a mibez járul még a magával 
viendő egy napi élelem. Jelentkezhetni julius 
hó 8-án délig Kádas Antal vasuti titkárnál az 
arad-csanádi var:;utak palotája Il. emeletén. Az 
elnökség. 

- A Meteor Kerékpár klub holnap, csütör
tökön este a V as-kávéházban értekezletet tart, 
melyen a tagok teljes számban való megjele
nését kéri a - titkár. 

+ Az aradi atlétikai klub holnap, csütörtö
kön este 9 órakor választmányi ülést tart a 
Központi ·kávéház külön termében. Ez alkalom
mal, mint az elnökség tudatja, a szombat dél
után 6 órakor tartandó közgyüiést előkészitő 
fontos ügyek kerülnek tárgyalásra. 

Gyilkosság vagy villámütés? 
- Esküdtszéki tárgyalás. -

Arad, j unius 27. 

Mdekes ügy került végtárgyalásra ma az 
aradi esküdtszék ele. Azt kellett kideríteni, 
valjon az országuton halva talált Vesza Juonné 
zöldesi asszonyt a vádlottak ölték-e meg, vagy 
pedig a villám sujtotta agyon. Két évig ültek a 
vádlottak vizsgálati fogságban s ez idő alatt 
egyikük vagy husz alkalommal a legpozitivebb 
formában állitotta, hogy az asszonyt agyonvet"• 
ték, mig most, egy hét előtt tagadni kezdett s 
azt állitotta, hogy más megyében jártak akkor 
midőn az asszony meghalt. 

A vádlottak Jurisinecz Péter és Dall:a 
Mitru, kik mint javithatatlan tolvajok kerültek 
évekkel azelőtt a fogházba. Innen egy Horvát 
nevü rabbal, meg egy másik rab társukkal 
együtt megszöktek. A két vádlott és Horvát 
ekkor valóságos rabló életet éltek s az ország
uton sorra követték el támadásaikat. Ilyen 
támadás áldozatta let~ volna - mint Dalka 
azelőtt vallotta - Vesza Juonné, kit Zöldes 
mellett leütöttek, azután étellel telt kosarát el
rabolták tőle. DaJka Mitru a csendőröknek a 
helyet is megmutatta, hol a gyilkosság történt 
s a kihallgatások folyamán töviről hegyire el
beszélte, miképen ütötte le az asszonyt. Elbe
szélÁse szerint Horvát fojtogatta s mikor már 
egészen kék volt a nő arcza, revolverét rá sze
gezve, rákiáltott Horvát: 

- Üsd fejbe, vagy lelölek. 
Erre ő baltájával fejbe vágta, hogy az asz

szony azonnal meghalt. 

Horváth azóta nyomtalanul eltünt, Jurisi
necz és Dalka pedig később a fogházba kerül· 
t~k. hol mostanáig vizsgálati fogságban ültek. 
Jurisinecz eleitől fogva tagadott mindent s ezen
fel ül ugy viselkedett, mintha nem volna ép 
esze. Ez azonban, minden valószinüség szerint 
csak szimulálás. Dalka, mint emlitettük, egy 
hét előtt kijelentette, hogy ártatlan és semmit 
sem akart tudni a gyilkosságróL 

Igy került az ügy a napokhan végtárgya
lásra, mikor is az orvos~zakértők meg nem je· 
lenésa miatt el kellett azt halasztani. A folyta
tólagos tárgyalás mára volt kitüzve. A törvény
szék Kötter JántJs elnöklete alatt FöldP-s János 
és Nagy József birákból állott, jegyző volt Zih 
József, közvádló DomokJs László kir. alügyész, 
Dalka védője Nagy Sándor dr., Jurisineczé Pa· 
rer.z Béla dr., orvos szakértők Pareez Gyula dr. 
aradi törvényszéki orvos és Groza Konstantin 
gurahonczi onos. 

A mai végtárgyaláson is megmaradt a két 
vádlott a tagadás mellett s miutá.n a -vizsgálat 
közben felmerült az a kórfilmény is. hogy az 
a.sszonyt t~em-e a vt:lám 6v-jtotta agvon, a.z or· 
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vos szakértői vélemények képezték a döntő 
sulyt. 

Parecz Gyula dr. nem tartja kizártnak, 
hogy a villám ölte meg az asszonyt. mig Gr6za 
Konstantin ellenkező véleményen van. 

Az igazságügyi orvosi tanács véleménye sze
rint a halál oka lehetett villámcsapás is, gyil
kosság is. Az asszony fején talált, ütés olyan 
volt, mintha fejsze fokával történt ütéstől szár
mazott volna, de megesik - bár ritkán- hogy 
a villám is okoz ilyen sérüléseket. 

Tanu js akadt, egy gyermek személyében, 
ki látta, hogy a villám ütötte leVesza Juonnét. 
Egy asszony pedig azt vallja, hogy abban az 
irányban, melyen Veszáné haladt, látta a villá
mot lecsapni. 

Más tanuk a vádlottak alibijét igazolták, 
bár kissé bizonytalanul. Vallomásuk szerint, azon 
napon, mikor Veszáné meghalt, a vádlottak a 
halál szinhelyétől két napi járásnyira lopást kö
vettek el. 

Vesza Juon, az elhalt asszony férje pedig 
nem ismert rá azokra a tárgyakra, melyekre 
vonatkozólag a vizsgálat alatt Dulka Mitru azon 
vallomást tette, hogy azokat a meggyilkolt asz
szonytól rabolták el. 

Ezek után Domokos László alügyész a vá
dat kénytelen volt visszavonni, mire a tört•ényszék 
a további eljárást beszüntette. 

Jurisinecz és Dalka igy megszabadultak az 
emberölés vádja alól, most majd csak számos, 
körlilbelül ötven rendbel$ lopásaik és rablásaik 
miatt fogják őket elitélni. 

Öngyilkos épitö-vállalkozó. 
- Az A r a d i K ö z l ö n y tllvirati értesülése. -

Arad, j unius 27. 

Budapesten ma főbelőtte magát egy ismert 
épitővállalkozó, mert teljesen tönkrem en t, s a 
nyomoruság fenyegető rémével szembeállani nem 
volt ereje. Haldokolva szállitották be a szeren
csétlen embert a Rókus kórházba. Az orvosok 
azt mondják, hogy a reggelt már nem éri meg. 

Salg6 Miksa, 29 éves vállalkozó az öngyil
kos. Ujpesten az István-ut 9. szám alatt volt az 
irodája. Két öcscsével lakott, kik közül az egyik 
könyvkereskedő, a másik nyomdász. Az épitési 
krach teljesen tönkretette, s legutóbb a Szent
királyi-utcza 49. sz. alatt vállalt épitkezését 
már nem volt képes befejezni, mert nem tudott 
pénzt szerezni. 

Jövő hó 23-án lett volna Salgónak az eskü
vője. Egy gazdag vállalkozó és· kereskedő leánya 
volt a menyasszonya. 

Tegnap este Salgó avval távozott a laká
sáról, hogy a sógorához megy a külsó váczi 
ut.ra. azonban nem volt ott, hanem bement a 
fővárosba, ott a London szállóban szobát vett 
és ma is ott töltötte a nap nagyobb részét. 1/~5 
órakor délután hatalmas. dörrenés hallatszott 
azobájábóL Az ajtó be volt zárva s a szolgasze
mélyzetnek fel kellett törnie a zárt, hogy be
juthasson. A szoba közepén nagy vérlócsában 
feküdt az öngyilkos; mellette a kilőtt revolver. 

A menőlért telefonoztak, s ezek hamaro
san megjelentek, bekötözték az öngyilkos se
bét és a Rókus-kórházba szállitották. 

A szállodai szoba asztalán egy levél volt, 
a melyben Salgó elmondja, miért lett öngyilkos. 
Ebben igy ir : 

A folytonos gyötrelmek és lelki szenve
dések, a melyeket az általam vállalt épitke
zéseknél, különösen a Szentkirályi-utcza 49 
sz. alattinál el kellett szenvednem, a sok 
anyagi csapás, a melyek mint a tenger hul
lámai elnyeléssei fenyegettek, beteggé tettek 
s Iegyvert adnak kezembe. . 

A tönk szélén állok, érzem, hogy nincs 
menekvés számomra. Elvesztettem önbizal
mamat és ezzel végem van. Nem vagyok 
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életunt. Nagyon szeretnék élni ; van egy 
ártatlanul ragyogó szempár, a mely visszahuz 
az élethez. De félek, hogy tönkremen~sem 
ennek elvesztését. is magával hozza. Tisztessé
ges ember nem tud becstelrnségben élni; én 
nem tudok lesütött szemmel állani senki 
elé. Pedig a ki fizetni nem tud, akár önhi
bájából, akár azonkivül, az gazember a Ti
lág előtt. 

Utáltam mindig azokat az embereket, a 
kik az életet KYáván eldobták maguktól; mert 
a férfi küzdelemre vim teremtve s köteles
ségei vannak. De engem erőm elhagyott, nem 
birom tovább. lsten és az érdekeltek bocbás-
sák meg tettemet. SaJgó. 

AZ öngyilkos Navratil tanár kórtermében 
van elhelyezve. Sebe oly sulyos, s annyi vért 
veszített, hogy menthetetlen. Reggelig alig fog 
már életben maradni. 

A tisztelt Házból. 
- Az A r a d i Köz l ö n y tudósitójiltóL -

Budapest, j unius 27. 

A t. Hú.z tájékán mínden csöndes, de benn 
a Házban még sem szünt meg nlinden élet. A 
tisztviselők be-bejárnak - ujságot olvasni, ka
szinózni, néha-néha betekintenek az irodákba 
is, forgatnak egy-két papir lapot és hallgatják 
a Regele bácsi zsörtölődését. Regele ugyanis a 
Ház irodaigazgató ja, az egyedül rettegett ember 
a képviselőház tisztviselői közöt~. aki ülésna
pokon folyton csattog-pattog és ejti rémülethe 
Szücs patrít. 

Szücs pátri ! Van-e, ki e nevet nem ismeri 1 
Az ősjogonczét. A Bukovayak prototypusát. Az 
egykori szoftajárás ünnepelt hősét. Nos Szücs 
pátri most itt van a képvis(>lőház irodájában és 
körmöl erősen akkor is, amikor jobban szeretne 
makaózni és ma.k~zik,. a mikor halomra gyül ve 
az akta az íróasztalán. Gyűlne, ha jószivü kol
legái szét nem osztanák maguk között a Szücs 
czimbora munkáját is. 

No de most vigan vannak. Kevés a munka 
s a mi van, passziÓ elvégezni a megerőltető 
tétlenség köze1.ette. 

A szolgák és teremőrök szintén tétlenül 
lézengenek a folyosókon és az előcsarnokban. 

Különösen a szolgák viselkedésén látszik 
meg a parlamenti szünet. Ha egy ismerős ala
kot látnak· meg benn, egy·egy idetévedt kép
viselőt, vagy parlamenti tudósitót, ugy tesznek, 
mintba észre se v~nnék őket. Annál nagyobb 
a tisztelete és respektusa az ismeretlen, idegen 
látogatóknak, a kikkel pedig a parlamenti 
ülések alatt oly ridegen bánnak. De nyáron 1-
Az más. 

ilyenkor a vidékiek a kedves látogatók. A 
kedves, naiv vidékiek, a kik a fővárosi utjokban 
a látnivalók közül a világért ki nem hagyják a 
képviselóházat. 

Á szolgák bevezetik őket az ülésterembe, 
a hol nagy áhitattal tekintenek körül, félve lép
kednek be és aztán csendben, halkan kérde
zősködnek az orsz.:g nagyjairól. 

- Itt ül kérem ez és emitt amaz a ke
gyelmes ur! Ezen az oldalon tartja a czilinde
rét, A fiókjában mindig a legfinomabb czukor
kák vannak. 

- Biztosan Kugler-honbon - szól egy fitos 
arczu, szöszke leányka. 

- Ez itt Kossuth Ferencz nagyságos ur 
helye - szól ismét a másik szolga, a ki ezzel 
egy öreg ur érdeklődését keltette fel. 

- Hát Wlassics hol ül 1 kérdi egy fiatal 
asszonyka, 

- Itt a középen. 
Az asszonyka oda szalad és leül a piros 

bársonyszék be. 
~ KÁnyelmes ülés esik benne. Innen az

tán könnyü, olyan szép leveleket irni. 
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- Hát ez az ilres hely kié'? - kérdi is
mét a szöszke baba. 

- Itt senkisem ül kérem. Ez volt a D~ák 
Ferencz nagyságos ur helye. Innen szeret a 
Pulszky méltóságos ur beszélni. 

- A társaság csakhamar otthonosan érzi 
magát. Beleülnek a miniszteri székbe, az el
nöki székbe, megrázzák az elnöki csöngettyüt, 
a mire sietve rohan be egy ősz magyar ruhás 
öreg ur. 

- Jaj, a Madarász József nagyságos ur! 
Tessék lejönni az elnöki székből, mert mind
járt baj lesz. 

De :Madarász bácsi, meglátván a vidám tar
saságot, megbékülve távozik a teremből, rnire 
harsány éljenzés hangzik utána. 

* 
Ilyen a képviselöházi idyll - nyáron. 

HIREK. 
- Királyi kézirat a kvótáról. A hivatalos 

lap - mint tudósítónk jelenti - e hó 30-án 
szombaton ő Felségének Széll Kálmán minisz
terelnök höz intézett legfelsőbb kéziratát foro a 
közölni, a mely szerínt a kvótát ez évi julius l-lől 
számítandó Pgy évi időtartamm 333/.t.s: 664G, ~~ 

qzázalékban állapitotta mPg. A 338/<~so/o magyar 
kvóta megf~lel a moatani 34'40/o-nak, csakhogy 
hiányzik belőle a volt Határőrvidéket járó 
praecipuum, a mely nem volt belevonható a 
kvóta számba, mert erre vonatkozólag a de
legáczió nem határozott. 

· - Hieronymi Károly Aradon. Hieronymi Ká· 

.. 

roly belső titkos tanácsos, Aradváros orszúg
gyülési képviselője, a waggongyár igazgató 
választmány i ülése alkalmából a mai napon Aradra 
érkezett. Az ülést holnap· eaütörlökön délelőt,t .. 
tartják meg, de a képviselő még a kovf',.,.,_ ~4.. 
napot is válaRztói körében tölti. Hieronymi 
Károly az este 7 órakor érkező gyorsvonat-
tal jött meg. A pályaudvaron fogadtatására 
megjelentek : Csák Czirjék dr. minorita rend
főnök, Kristy6ry János, Kohn S. N. Lendvai 
Sándor, Mandl Vilmos dr., Márk Károly, Neumatt 
Ede, Neuman Dániel, Nachtnébel Ödön, Plesch 
Herman, Szikra Lénárd, Vatjassy Árpád, Var· 
jassy Lajos és Virágh Lajos. Az állomásnál 
Kristy6ry János r.övid, meleghangu beszédben 
üdvözölte a képviselőt, ki szivélyesen köszönte 
meg a fogadtatást. Ezután kiséretével a város-
ba hajtatott s a Központi Szállóban szállt 
meg. Este a Fehér Kereszt téli kertjében meg
jelentek asztalánál : Bab 6 I ván, Csák Czirjék 
dr., Csiky Károly, Domány János, Fehér Alfréd, 
Kristyóry János, Köller János, Králitz Lajos 
dr., Lendvai Sánrlor, Márk Károly, Millig Jó· 
zsef, Nachtnébel Ödön, Nachtnilbel Gyula, Neu· 
man Ede, Neutnan Dániel, Ormos Péter, Ramor 
Lajos, Salacz Gyula polgár:nester, lovag Schöller 
Frigyes, Varjassy Árpád, Virágh Lajos, 'Keiuer ~ t' 
János. ;..; 

- G yüjtés a Kossuth-szoborra. A Kossuth· 
asztaltársaság, mint ismeretes, engedélyt kért 
a polgármestertöl, az .Aradon emelendő Kossuth
azoborra való gyüjtésre. Az engedély, melyet a 
polgármester két hónapra adott meg, elsején 
jár le. Ez okból az asztaltársaság ujból folya
modott a polgármesterhez, hogy az engedélyt 
hc.sszabitsa meg, még pedig határnaphoz nem 
kötött id óre. A kérelmet azzal indokolták, hogy 
a szobor-alap előteremtéséhez elégtelen idő ne
hány hónap, ahoz évek szükségeltetnek. A 
polgármester a kérésnek az elé terterjesztett 
értelemben adott helyet. · 

- Megsemmisített végrendelet. A Nikcdem
féle bagyaték-perben ma hozta meg a törvény
szék az itéletet. Olvasóink bizonyára emlékez
nek azon nemesiránl·u végrendeletre, rnely ben 
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~ldog emlékezetü Nikodém János hetvenezer 
. '- koronányi összegett hagyományozott jótékony 

'J és kulturális czélokra. Ezen végrendel~t azon-
, ban nem volt a törvényszabta a\aksz,·.rüségek-

'}.. kol ellátva, s ezért az árvaszék a kiskoru örö-
.' J> kösök érdekében kénytelen volt a végrendelet 
';l.·· megsemmisítését szorgalmazni. E ezéiból ügy· 

gondnokul 'l olnai János dr. aradi ügyvédet ren-
\ delt.e ki. ki a végrendelet félretétele iránti pert 
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meg is indította. Egy~s hagyományosok és vég· 
rendelet.i kedvezményezettek perbe is szállot
tak, de az érdeKeltek többsége nem is védeke· 
zett a perben. A törvényszék ma Ribiczey biró 

. ~ referálása alapján az árvaszék álláspontjára he-
t~ . lyezkedett és semmisnek nyilvánitotta a végren
·f ""' deletet. kimondván, hogy az örökhagyó özve
··. gyét megillető özvegyi haszoaélvezeti jog ép-

ségben tartása mellett a törvényes örökösödés 
'- alapján adandó át a végrendelet. E szerint az 
~\_...,.. egé:>.z; h:1gyatékra néhai Nikodém János két 
·. ..,, kiskoru fia az örökös. Az örökhagyó nemes in-
. t tencziói ilyként a törvény rideg formálismusán 
· hajótörést szenvedtek. 

.l ... f\. 
,~ 
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- A szász király betegsége. Drezdából 
táviratozzák, hogy a szász k1rály állapota na
gyon aggasztó. Az orvosok hólyagrákot állapi
tottak mPg, a minek sulyos vérzések a követ
kezményei, s a beteg ennek folytán nagyon 
elgyengült. Minden pillanatban bekövetkezhe
tik a katasztrófa. Az orvosok és udvari főhiva
talnokok ma két óra hosszant tanácskoztak, a 
határozatot azonban titokban tartják. Az udvar 
elkészült minden eshetőségre. 

- Postai utalványlapokat mellékel a Aradi 
Közlöny mai számához a kiadóhivatal. Felkér
jük igen tisztelt vidéki előfizetőinket, hogy 
ezen utalványnyal netán hátraiéicos előfizetési 
d1jaikat beküldeni s a követke?.ő évnegyedre 

_...,... •• ._-~.~t. megujitani sziveskedjenek. 
- Az aradmagyal orvoaszövetség ülése. A 

mai napon tartotta Aradon az aradmegyei or
vosszövetség ülését Issekutz Károly dr. ~lnök
lete alatt. Érdekes tárgya volt az ülésnek az 
országos orvosszövetség temesvári fiókjának 
átirata. Temesvárott ugyanis megtörtént, hogy 
egy osvost, circumcisio végzéséért pénzbirságra 
itélt a kapitányi hivatal. A rendőrség, a met-
sző feljelentésére azon alapon itélte el az or
vost, hogy nem volt az emlitett dologra nézve 
engedélye a hitközségtőL A temesvári orvosok 
az ellen felebbezéssel éltek s telszólitották a 
szövetség többi fiókjait is a tiltakozáshoz való 
csatlakozásra. A mai értekezlet a csatlakozást 

t kimondta. Több átirat elintézése után, az ülés 
· a községi orvosoknak csekély honorálása elleni 

~ ... : állásfoglalás ügyében megindult mozgalomhoz V való hozzájárulást mond<.a ki. Jelen voltak : 
Issekutz Károly dr. elnök (Arad), Brück Gyula 
tisztelelbeli tag (Arad), Borsos Béla (Borosjenő), 

i Groza Konstantin (Gurahoncz), Institoris István 
.,.,_ (Arad). Klein Béla (Gyorok), Lőw Mihály (Ber-

{ "J-- zova), Patkós Dániel (Simánd), Vesza György 
(Székudvar). 

· - Merénylet a német császár ellen. A kö· 
zeli napokban ilyen czímen az a hir járta be 
a világot, hogy Vilmos német császár ellen 
merényletet követtek el. E hírt azonban ~sak

hamar nyomon követte a hivatalos czálolat éa 
a már felizgatott kedélyek ismét lecsöndesed
tek. A berlini rendőrség azonban kutatni kez
dett, hogy mikép kerülhetet a vakhir a lapokba 
ma már ki is derítette azt. A hir Bernburgból 
vette eredetét - mint Berlinből jelentik. Egy 
ottani nyomdász azt a tréfát követte el. hogy 
egy sürgönyblankettára felírta a hamis birt 
és ugy mutogatta ismerCseinek, mintha az a 
sürgöny tényleg érkezett volna. A sürgönyben 
még az is fel volt említve, hogy Henrik her-
-ezeg vette át a kormányzást. A bünvádi felje-
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lentést már megtették a hamis birt terjesztő 

nyomdász ellen . 
- A köbányai templom felszentelése. Ma 

szentelte fel a kőbányai katholikus templomot 
Boltizár József érseki helynök, fölszentelt püs
pök. A templom a parkkal együtt 420.000 fo
rintba került. Ezt a költséget a főváros viseli. 
Adomár.yok is voltak, amelyek összege körül· 
belül 40.000 forintra tehető. Ily módon a temp
lom 460.000 forintot képvisel, 1894-ben kezd
ték épitepi s 1899-ben fejeztlik be az építést 
!.lechner Odön tervei szerint épült a templom. 
O vezette az építkezést Fel t ü n-· szép a főoltár. 
szent László királynak, a templom védőszent
jének a képével. Ez a festmény a Roskovicz 
lgnácz festőmüvész munkája. A ezeremőnia 
reggel fél nyolcz órakor a harangszenteléssel 
kezdődött. Boltizár püspök érkezése előtt. meg
huzták az uj templom összes harangjail. A 
templom előtt fényes diadalkapu állt s itt a 
püspököt a kerületi előljáró, a fővárosnak, mint 
kegyurnak a képviselője fogadta 40 fehérruhás 
l!':ánykával, akik a püspök ut.jába virágokat hin
tettek, Félórával később a templomot felszen
telte a püspök. Ezután mise vel~ s Rock János 
kőbányai plébános szent beszédet tartott. A 
templomot zsufolásig megtöltő közönség között 
ott voltak a kormány és a hadsereg és a fővá
ros képviselői. Délben a templom fölszentelése 
után a végrebajtó-bizottság tagjai az előljáróság 
disztermében a szolgálattevő papság és a ven
dégek számára villásreggelit rendeztek. 

- Automobil Aradon. Az uj 8Zázad legujabb 
találmánya: a motorkerék lesz látható vasárnap 
a városligetben. A Meteor kerékpár klub ugyanis 
a népünnepélyen rendezendő virágkorzóra Te
mesvárról áthozatja az ott létező egyetlen mo
tor-kereket, hogy bemutassa az aradi közönség
nek a prüszkólve száguldó gépet, mely a fő

városban már annyira el van terjedve. Az 
automobil szintén feldíszítve, részt vesz a 
dHkorz6n, mely öt érlékes tiszteletdija Brunner 
Béla Atzél Péter-utczai üzletének kirakatában 
látható. Az öt dij közül 3 férfi- és 2 női tisz
Jetdij. Les~ a népünnepnek egy másik spe· 
cziálisa is : egy automata tombola, melyet a 
kerékpárosok Budapestről hozattak, s melyen 
minden játék alkalmával valaki okvetetle
nül nyer. 

- Festetich gróf válópöre. A Festetich 
Rezső gróf válópörének ügyében számos téves 
adat helyesbítése czéljából a gróf ma nyilat
kozatot tesz közzé a Neue Frei Pressében, mely 
igy bangzik : 

"A sajtótörvény 19. §-ának értelmében 
felkérem szerkesztő urat, sziveskedjék követ
kező helyreigazító soraimat, melyek a b. 
lapjában e hó 15-én "Amerikábél" czim alatt 
megjelent ezikkre vonatkoznak, helyt adni. 
Nem felel meg a valóságnak az a kijelen
tésük, hogy a Tolna nevet viselő yachtom 
nöm nagyatyjának ajándéka volt, miután én 
feleségem rokonaitól semmiféle összeget nem 
kaptam és a yacht, mint az én jogos tulaj· 
donom lett a fiumei hajójegyzékbe bevezetve. 
Azonkivül nem igaz az sem, hogy nekem, 
mint osztrák alattvalónak megtagadták volna 
az amerikai hajóskapitányi pátenst. .Ellen
kezőleg, a San Franciskóban 1892. deczem
ber l-én kiadott amerikai hajóskapitányi 
pátensjognál fogva és vittem a Tolna yachton 
a parancsnokságot. A többi megemlitett dol
gokra vonatkozólag daczára annak, hogy azok 
sem felelnek meg teljesen a valóságnak, 
most nem teszek említést, mivel oly dol
gokat kellene érintenem, melyek jelenleg 
sub judiee állanak. Tisztelettel 

Festetich Rezsó gróf. 

- A közigazgatási tanfolyam székhelyei. 
Széll Kálmán miníszterelnök elnöklete alatt ma 
konferenczia volt, a melyen - mint tudósítónk 
táviratozza - megállapodás JÖtt létre, hol állit· 
ják fel a most szervezendő közigazgatási tanfo
lyamokat. A mai határozat szerint Budapesten, 
Debreczenben, Pozsonyban, Kassán, Marosvásár-
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helyen, Pécsett és Szom hathelyen lesz ily~>n 
tanfolyam. A tanfolyamok szeptember elsején 
nyHnak meg. 

- A Janku·szobor kicsapottjai, Ismeretes, 
hogy Novakovits György, Scher Coriolan és 
Bcurtu János egyetemi hallgatókat Wlassics 
kultuszminiszter a Janku sirjának megkoszo
ruzása alkalmával mondott izgató beszédeikért 
az összes főiskolákról kitiltotta. Az izgatásért, 
mint annak idején megírtuk volt, a kőrösbá.
nyai járásbiróság hat hP.ti fogházra itélte a. ne
vezetteket. ~,elebbezés folytán ma került ez az 
ügy a dévai törvényszék eié. A törvényszék 
mf\gsemmisitette az itéletet, mert a bűncse

lekményt oly sulyosnak találta, hogy az meg· 
haladja a járásbiróság hatáskörét. - Kinos 
visszatetszést szült a tárgyaláson a vádlottak 
márlirkodása, akik a nacionaiéra vonatkozó fe
leletükben foglalkozásui azt mondották : 

- Wlassics kegyelméből kicsapott diákok. 
Az ügyben most a törvényszék fog ítél

kezni. 

- Adótiszti kinevezés. A m. kir. pénzügy
miniszter Papp Sámuel antalfalvi gyakorookot 
a buttyini kir. adóhivatalhoz ideiglenes minő
ségü adótisztté kinevezte. 

- Mattasich-Keglevich halálos beteg. Inns
bruckból tá viratozzák, hogy a möllersdorfi ka· 
tonai fegyház rabja, MaUasich-Keglevich sulyos 
bete~.r. Felgyógyulásához nincs remény. Az 
egykori föhadnagyot, Kohurg Lujza daliáját 
megöli a fegyház levegője. Azt a sok éw~t, 

a mit büntetésül rásóztak, nem tudja elszen
vedni. 

- Sztrájk az államvasuti gépgyárban. Az 
államvasuti gépgyár munkásamak sztrájkja 
egyre tart és ugy látszik nem is fog egyhamar 
véget érni. Az igazgatóság semmiféle enged· 
ményekre scm hajlandó, a sztrájkolók pPdig 
szilárdan kitartanak kivánságaik mellett. Rt>g
gelenkínt a munkások kisebb csoportokban 
verődnek a gyár kapuja előtt és azután kivo· 
nulnak a Népligetbe, a sztrájk-tanyára. A gyár 
vezetősége a munkások zárleszámolásAt holnap 
befejezi és akkor valamennyi át nem vett 
munkakönyvet a X. kerületi elöljáróságnál 
helyezik letétbe. Toperczer Péter X. kerületi 
előljáró holnap délelött ismét megakarja kez
deni a békéltető tárgyalásokaL 

- A burok védelmezői. Páriaban a napok
ban egy képviselőkből, szenátusokból, párisi 
község tanácsosokból, tudósokból és müvészek
ből álló bizottság alakult, azon czélból, hogy s 
burok függetlenségét és önállóságát megvédel
mezzék. A bizottság érintkezésbe lép az Orosz· 
országban, Németországban, Hollandiában és 
Egyesült-Államokban, sőt Angliában is már 
fenaálló hasonló egyesületekkel, azon ezélból, 
hogy a "békeegyezményre hasson és megaka
dályozza két nemzet kiirtását, melyek bátor· 
sága a világ csodálatát nyerte ki." A bizottság 
manüesztumot bocsátott ki. 

- A bolgár fejedelem orra. Egy bulgáriat 
lap irja a következő épületes történetet: Son
gow hirlapiró, a Szófiában megjelenő Po'Vta 
munkatársa nem rég tárczaczíkket irt, meJyben 
humorisztikus módon fejtegeti, hogy mint le
het egy ember orráról annak a jellemére kö
vetkeztetni. Azoknak a jelleméröl, a kiket a 
természet hosszu orral áldott meg, a tárczairó 
könyörtelenül pálczát tör. Bulgáriában azonban 
nem lehet büntetler.ül philosophiálni az orrok
róL Igy most is a főállamügyfisz abban a kö
vetk~ztetésben, melyet a czikkiró a nagy or
rokra nézve megállapított, felségsérté~t látott és 
a bátor physiognomust a törvény elé idéztette. 
A magyarázat az, hogy Ferdinánd bolgár feje
delem orra tudvalevöle~ jóval tulhaladja azo
kat a máreteket, melyeket az aesthetiku~ok a 
férfiszépség arányairól szóló fejtegetéBeikben 
engedélyeznek és mihelyt valaki a nagy orról 
rosszat mond, a fejedelem találva érzi magát. 

- A lóvasuti sztrájk elitéltjei. Berlinből 
táviratozzák, h.:>gy a tartományi t6rvényszék 
több napi tárgyalás ulán 15 embert itélt el a 
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lóvasuti alkalmazottak sztrájkja alkalmán.l má
jus 20-án a rosenthali kapunál előfordult Zll

vargásokban való részvétel miatt. A bűnösök 
köziil 11 embert három héttól kilencz hónapig, 
négyet pedig hat naptól nyolcz hétig terje~ó 
fogságra itélt.ék. Négy embert fölmentettek. 

- Szeranesetlenség egy fatelepen. A Gzukor
fél~ aradi fatelepen sulyos baleset érte Lukács 
munkavezetőt. Lukács létrára állva igazitolt 
valamit egy sziUon, miközben a létra megcsu
szott és a munkavezető a forgó keréken mozgó 
szijjra esett és sulyos sérülést szenvedett. Az 
ügyben Dlf'~inditotta a rendőrség a vizsgálatot, 
hogy a felelősség kit terhel, 

- A szerkesztö ur. Ernlitettük a minap, 
hogy Nagyváradon uj lap jelenik meg, a mely
nek oly ember a szerkesztője, a kinek - eny
hén szólva - egy kis vaj van a fején. ~zt a 
vajat bolygatja most meg az alábbi nyilatko
zat, mely egy lovagias ügynek képezi a szo
moru végső akkordját : 

Tekintetes Bir6 Lajos urnak, a Szabadság s. 
szf'rkesztójének. 

Nagyváradon. 
Kedves bárátunk l 

A Biharmegyei iparosok Közlönye czimü 
lapban Lázár Vilmos felelős szerkeszt6 ur által 
!':Zemélyedet sértő czikk ügyében - megbizásod
hoz képest elégtételt szerzendö - eljártunk és 
erről a következökben értesitünk : 

Lázár Vilmos feleJós szerkeszt6 urral te szó
ba nem állhatsz, tőle lovagias uton elégtételt nem 
vehetsz, mert Lázár Vilmos ur a nagyváradi rend· 
örségnél l 007-1900. szám alatt l~v6 akták sza
rint 6 rendbeli csalásért egy évi börtönre volt 
itélve és ezen büntetését ki Is töltötte. 

E1.ek után, minthogy Lázár Vilmos felelős 

szerkeszt6 ur a te személyedet meg nem sértbet
te, ez ügyben minden további lépést feleslegesnek 
tartunk és részedról az ügyet befejezettnek nyil
vánitjuk. 

Nagyvárad, 1900. junius 26. 
Baráti szaretettel : 

Ady Endre. Halász Lajos. 

- Lóvizsgálat. Tegnap tartották meg Ara
don a rendes lóvir.sgálatot, mely jó eredmény
nyel végződött. amennyiben beteg lovat nem 
találtak. 

- A jegyzö és a fogata. Kozma község 
jegyrője, Szabó László nagy ur volt. N~gylovas 
kocsin járt, pedig ebben a szegényes tdőben 
nem dukál neki csak éppen - egy se. A 
négy ló aztán boszut állott raj•a. Megettek a 
község pénztárából tizenháromez~r koronát 
Ezek után mit tehetett volna ej.o:ebet Szabó 
László, mint hogy me~szökött. Most körözik, 
a fogatra pedig a megkárosodott falu tette rá 
a hzét. 

- A csizmákkal megvesztegetett választók. 
A Giorno czimü olasz h.p hasábos czikket közöl 
arról a módról, a hogy Dél-Olaszországban az anal
fabétáknál a. választásokat eszköz\ik. X-i ~o<ottopre

fettonak bejelentik Jornma tanárt, a ki a minisi.
terium jelöltje a. kerületben. A jelölt felemliti, hogy 
ó arról a vidékról származik és rokoni befolyások
ra is számit. Erre a beszéd fonalát a valasztási 
költségekre terAli a. jelölt. 

- 12. 00() lirát szánok a választásra - mondja. 
a jelölt. 

- Az kevés lesz - mondja a prefektus. gon
dolja meg azt, hogy a választök nálunk 25 lirát 
kapnak szava.zatukért. Ot lirát el nem foe:adnak már 
az emberek. De ha elóbb lépet. volna fel, megki* 
sérelhettíik volna a. csizmaszisztemát, mely már 
anny~zor bevált. 

- A csiziLa szisztemát 1 Hogy értsem ezt 1 
- Az egyszerü dolog. Az emberek a vála.f;Z-

tás előtt egy csizmát Impnak és ha a jelölt sze
rencsésen kereszti\1 megy, ugy megkapják a másik 
tsizmát i.<1. 

- Bátor életmentöÍc Iz~álmas jeleru•t játszó
dott le tegnap este Klosterneuburgban a Dunaág 

ARADI KÖZLÖNY. 

közelében. Mayer Konrád dr. az 5. utász
zászlóaj főtörz.sorvosa ma este ott lovagolt a 
megdagadt Dunaá-g közelében, midőn lova egy 
a közelben elrobogó vonattól megijedve, meg
bokrosodott és belerohant lovasával a vizbe. A 
rohanó ár elragadta a- nyeregben ülő lovast ; 
Mayer dr., a ki kilünő uszó, megkisérelte a 
nyeregből való kijntást, de a kengyelvasból nem 
tudott kiszabadulni. Már a megfutadás veszélye 
fe--:yegette, midőn a véletlen arra hozta. a leg
kritikusabb pillanatbau Rammersdorfer Lipót 
lókereskedőt és kocsisát Enzmann Jánost, akik 
az orvos megmentésére siettek. A mt~ntés nagy 
erőfeszítéssel sikerült is. Mayer dr. minden baj 
nélkül menekült me!{ kinos helyzetébőL Lova 
a vizbe fult. 

- Boszu a társadalmon. Sajátságos büntettel 
foglalkozott a napokban egyik párisi törvényszék. 
Két esztendő előtt ugyanis egy vidéki franczia biró 
elvált a fel~ségétól. A biróság az apának itélte a. 
gyermeket és kötelezte az anyát, hogy nyomban át 
ts adja a gyermeket, különben minden elmulasztott 
napért 200 frank kártérítést kAli fizetnie. Az anya 
azonban nem adta át a gyermeket, az apa pedig 
nem is szorgalmazta. a kiadást, mert a pénz "jó" 
volt. Az anya kártéritP-s fejében már kétszázezer 
frankkal tartozik az apának. Az asszony igen gaz
dag és előkelő családból származik s Párisban igen 
elegáns lakást tartott, a hol együtt lakott özvegy 
édes anyjával. A két hölgyet a. napokban a Louvre
ban lopáson érték. Mikor az ügyük tárgyalásra ke
rült, az elvált asszony a következőket mondta a bi
rák elót.t: 

- Anyám és én természetesen nem szük
ségból loptunk:, hanem mert boszut akartunk ál
lani a társadalmon. El akarják venni tőlem a gyer
mekemet és a pénzemet, mert férjem az alatt az 
ürügy alatt, hogy kétszázezer frank kártérítéssel tar
tozom, nem adja ki fél millió frank hozományomat. 
Ezért loptunk. 

A törvény azonban nem fogadta el a qjátsá
gos magya.rázatot és a két hölgyet egy hónapi fog
házra ítélte. Alkalmazták azonban a lex Bérengert. 
mely a büntetés elengedését mondja. ki, ha a vád
lottak bizonyos ideig nem jönnek a. törvénnyel ösz
szeütközésbe. 

- Öngyilkos deák. Szarvasról táviratozza 
tudósítónk, hogy ott öngyilkos lett egy diák 
e~y szekundáért Nagyon szégyelte, hogy elbu
kott, azt hitt e. hogy ezt nem lehet tul élni, -
és revolvert fo~ott magára. és nem él te tul a 
bu:Cást. Bohu.~t Györ~ynek hivták és a gimna-
zium ötödik osztályáoa járt. · 

- Katonazene a parkban. A csász. és kir. 
33-ik gyalogezred zenekara holnap csütörtökön, 
d. U: 5 órától este 8-ig a Baross-parkban nagy 
hangversenyt rendez. 

- Betörök a zálogházban. Lampel Lipót 
budapesti zálogküzvetitő üzletében az Akáczfa
utcza 36 sz. a. levő házban. A hetörök való
szirtüleg az utczára nyiló ajtó fölötti ablakon 
hatollak be, a melyet a zálogos nyitva feledett. 
A tolvajok mintegy 1000 forint áru ékszert 
vittek el magukkal. A nyomozást a rendőrség 
megindította. 

- Botrány a czirkuszban. A bécsi Bus ch
féle czirkuszban ma este zajos jelenetek voltak. 
Pitlasinszky dijbirkozó mérkőzött Van der Berg 
holland birkozóval, s sikerült is földre terítenie 
de csak ugy, hogy egy válla érintette a földet. 
A birói páholyból flnnek daczára kimondották, 
hogy a mérkőzésnek Pítlasinszky győzelmével 

vége van. A közönség ez ellen felindult, s mi
kor uj két birkozó akart a porondra lépni, azo
kat nem engedte mérkőzni. Iszonyu lárma és 
füty zugott mindaddig, mig az előadást egészen 
abban nem hagyták. 

- Diszes nászajándékok ,.ásárolhatók mosta.
nában Porter Vilmos koronás áruházában Aradon 
A Központi szálloda épületében. A v&laszték minde~ 
tekintetbari oly bó ás sokoldalu, hogy mindenk.i bár
mely á.~okozatban megtalálja a kedvére való leg
szebb tárgyat. - Vidéki rendelések minl.aszeril 
gonddal eszközö!Letnek. 

1~-tOO junius 28 

• - A korcsma sebesültje. Beeze András nap
s.zam?st tegnap délut~n T<·r községből beszál
htott!Ík a budapE-sti Szeot-István kórházba. 
Testén több lőtt és zuzott seb volt. Kihallga
tása alkalmá,.al előadta, hogy e hó 27-én Tar 
köz.sP-~ben a Rosenfeld·féle vendéglőben Balogh 
Andr_as, Ba.log'f Imre •. l!ándor János, Nagy Já
n,os es ~.?n .. Janos, reg! harago~ai megtámad
tak, s eloszor megvertek, azutan pedig kése· 
ke~ véve elö, összeszur~álták. A vérengzésnek 
~~~. akkor sen~ lett vege, mert a legények 
kozul valamelyik revolvt rántott elő s őt 
n~gy ,lövéssel. l~>teritette A szerencsétlcn le
g~ny allapota Igen sulyo , amennyiben a go
lyók közül kettő mellP-be, kettő a hasába fu
ród?tt, s alig épül föi. A. csendőrség a vérengző 
legenyeket elfogta s bevitte a pestvidéki kir. 
ügyészség börtönéb~. 

--:- ~ifo~o~t hol~e~tek. Ma reggel 4 órakor 
a tabam haJoallomasnal egy 33 évesnek látszó 
férfi holttestét fogták ki a DunábóL Semmiféle 
irást nem találtak nála s igy nem tudták szt~
mélyazonos~á~át megállapit.ani. - Tegnap Du
nakesz hataraban fogtak k1 egy férfi holtestet. 
Az illetcben Skaczel Lipót 30 éves napszámosra 
ismer~ek~, a kit. a hatós::gok már régóta köröz
tek. Elsot az UJ temető halottasházába vitték 
a másikat Dunakeszen eltemették. • 

- l. üzletfeleink szives tudomására hozzuk 
hogy Révész Nándor könyv- és papírkereskedŐ 
u~at .(Sz~b~dság-té~ _20. szám. Telefon 265 sz.) 
kepYtselosegg~l runa~tuk !Hl, ki elfogad min· 
d~n ~ ?Yom~an_kat, v_alamint az Aradi Közlöny 
kiadohJvatalat erdeklo megbizá.sQkat. 

Zachariás Józsefné levele. 
- Egy család kálváriája. -

Arad, junius 27. 

Zachariás Józsefné, a szomoru véget ért 
feketegyarmati jegyz<S özvegye, ki Kallós Ilona 
néven az irodalom terén is eléggé ismert ne-

t.• 

vet szerzett magának, levelet intézett egyik ~6-
városi laphoz, elpanaszolván egy érezni. gon
dolkozni és írni is tudó asszony keservévt4.Me -
ő maga és szerencsétlen férje tragédiáját. A -
hitvesi hüség és szeretet nem mindennapi pél- ~ 
dája nyilatkozik mt>g a levélben; s másodkéz~ 'lill 
ből is szivesen adjuk közre a nemes Ielkületü • 
boldogtalan asszony panaszát. 

"Szép, derék férjem volt. Melegszivü és 
áldozatkész. Családjának szemefénye, a sze
gényeknek bőkezű gyámola, az elhagyatott
nak lelkes segítője volt. De nem birt kellő 
mértéket tartani semmiben. Talán nagy, ha· 
talmas testében tulbuzgó életereje ragadta 
mindig szélsőségekbe őt. 

Ő jobban tudott szeretni, mint bárki 
más. Ö oly hévvel mulatott, hogy szinte egész 
lénye felolvadni látszott a dalban, zenében. 
S ha megszánt valakit, nem mérlegelte, ma-
rad-e még neki, képes volt egészen kífosz-
tani magát s olyan boldog volt, ha jót te-
betett. 

Ha a sors gazdagnak teremti, boldoggá 
tett volna ezreket. Ha magas állásra hely.-zi 
hatalmas teremtő ereje, tevékenysége áldá
sává válhatott volna hazájának. 

Mig igy'? - Szük kalitjáb.tn összezuzta 
magát ... 

/ 
.-

Falusi jegyző volt, egyszerü, szerény j ö- . _ ...,. 
vedelmü állás, csak egy család föntartására ).( 
bőségesen elég, de ő szegényern kifogyhalat
lannak tartotta azt. Hár.unkboz vette előbb 
az én szegény özvegy édes anyámat és kis 
fiu testvéremet. Pár év mulva munkaképte-
hmné lett apját és két testvér.;t. Ismét pár 
év mulva hozzánk került meghalt bátyjának 
két kicsi árva fíacskája is és a sajátján ki
vül jóformán még három családot tartott és 
ndott azoknak menhelyet. 

Természetesen a jövedelem nem volt 
elég, az én S7.f'gény uram azonban csodá.<; op
timizmussal vigasztalt bennitnket és magát, 
nagyban kezdett gazdálkodni, hogy jövedel
mét szaporítsa, a befektetések, gazdasági be
tendezésekre nagyobb kölcsönt vett igénybe 
s talán mert nem értett hozzá, vagy csak: 
s~erAncsétlen volL, csalódás, csalódást, kár, 
k~r~ , é~, a földek nem termettek, a gazda~ 
sag1 állatole tömegesen pusztnltalc. Ugy ül~ 
dözLe a szerencsétleniég, hogy b.a mindazt 

; 

·.: 
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-. --::--..,_,,,.tételenként fölsorolnám, önök lehetetlenség-
nek tartanák. · 

Nyugalmas anyagi helyzetünknek vége 
lett. az adósság lavina módra gyűlt. Az én 
vidám, boldog uram megkomolyodott, szép 
homlokán, ott. a szemöldökök között, mindig 
-ott ült egy mély sötét vonás. Bizonyára be
látta már, hogy a vállaira gyült teher alatt 
össze kell roskadnia. Késő éjjel, kora hajnal· 
ban, amidön mindenki csöndesen aludt, égő 
czigarettája a sötétben is elárulta, hogy ő 

. nem alszik, hogy töpreng és keresi a kive-
zető utat ~ rettenetes tömkelegbőL 8 amellett 
nem volt indulatos, nem lamentált, olyan jó
ságos és gyöngéd volt, mint azelőtt. Ha anyagi 
helyzetünkre vonatkozólag faggattam öt, ki
térően felelt: "Hagyjam rá, ő a férfi, neki 
kell a jólétünket ismét kiküzdeni s kért, ne 

,. .aggódjam, mert az fáj neki legjobban." 
Elrejtettem hát gyötrő aggodalmamat, 

hogy ne szaporitsam a fájdalmát azzal is, 
csak kémleltem az arczát, borult-e nagyon s 
lestem az éjszakában, vajh mikor alszik már 
ki az a kis czigarettatüz! 

·· Aztán jött, az eddiginél nehezebb idő ; 
~ amidőn a hitele kimerült, kétségbeesetten 

járt banktól bankhoz kölcsönért s nem ka
pott sehol, pedi~ a jövedelme már alig volt 
-elég az előző adosságok kamataira. 

Amint később megtudtam, ezekben a 
nehéz években a sors hajszájától kimerült, 
elkábult uram hivatalos pénzhez nyult s tör
vény által meg nem engedett módon ren
dezte legégetöbb ügyeit, remélve, hogy egy 

.. két jó gazdasági év megmenti a csődtől és 
~ . rendezheti becsületbe vágó adósságait is. 

c~alódott. Föladták. Es az én büszkesé
gem - szivemnek bálványa, akire mint ki
válóan jóra, szépre, nemesre oly jó, oly édes 
volt minrlig föltekintenem - börtönbe került. 

Az első kihallgatáson föltárta az egész 
helyzetet, őszinte vallomásaival segitette a 
vizsgálat menetét s mégis negyeclfél évig 
tartott az, m~rt a törvényszék tul volt ter
helve munkával s mert a t.áblánál az ügy 

-előadója fél évig beteg volt. Az ügy itt is, 
0tt ·s hónapokig hevert s bármennyire nem 

· ~ek az, éa .. SZP.gény uram, a vége 
az lett, hogy tíz hónapig hiába szenvedett, 
tiz hónapot nem tudt.ak be vizsgálati fogsá
gából neki. 

Ekkor fegyházba vitték. Az én nagy, 
hatalmas uram ott a szük rabkoszton sor
vadt, egyre sorvadt. Egy év és 9 hónap alatt 
testsulyának egy harmadrészét vesztette el, 
36 kilót fogyott. Hatalmas testét elégtelenül 
táplálta az a kicsiny és kevés tápértékkel 
biró adag, amit az állam oly szükmarkuan 
nyujt azoknak a szarencsétlen tagjainak, a 
kiket megfoszt annak lehetőségétől, hogy 
bármily éhesek is, csak egy falat kenyeret 
is kereshessenek. 

Az én szegény nagy uram ott folyt.l)n 
éhezett s emellett huzta a n.-héz rabigát. En 
a kétségbeesés erejével imádkoztam érte és 

. minden héten irtam hozzá a hosszn-hosszu 
vigasztaló leveleket, igyekeztem lelkét szük 
börtön~ből föl-föl a végtelenségbe, Istenhez 
ragadm s a remény édes rózsaszinjével i~ye
keztem elűzni szivéből a fájdalmakat: Majd, 
majd, hogy lesz, mint lesz, ba a jó Isten 
haza hozza őt. 

Ó is szegényern azzRl biztatott engem és 
önmagát, hogy talán talán csak kibirja tt>sti 
-ereje addig a napig, amikorra a rideg parag
Tafus is szabadulást igért neki. 

Mult t\v november 8-án volt ez a nap, 
akkor kellett volna feltételes szabadságra 
jönnie. Kérvényét a fegyháztól a le •jobb aján
lattal terjesztették a magas minisztérium elé 
"'8 ott ridegebbek voltak, mint azok az irtó
zato.s, érzéketlen paragrafusok, nem tartották 
elégnek, ha egy sorsüldözött, megbotlott em
ber elveszt családot, otthont, becsUietP-t, nem 
tartották elégnek, ha 5 évig sze n vedett, hogy 
öt évig volt családtalan, elhagyatott s földi 
'S~~mpontból a legboldogtalanabb, - vissza
kuldté~ kérvényét azzal a két sr.óval: "Egy
előre viss~utasitta.tik 1" S ezzel a két sz&
val halálr~ itélték az én jóságos, 42 éves 
uramat. Ozvegygyé wttek 86 évemmel en
gem s kitöröltek az életemből minden min· 
den boldogságat azzal a két szóval. ' 

Szegény uramat végképpen megt~rte ez 
.a nagy csalódás, hánykódo lélekkel, kusza 

ARADI KÖZLÖNY. 

sorokban tudatta velem a rettenetes !:tirt, 
hogy a várva-várt napon nem jöhet haza. 

És kétségbeesésemben fölutaztam Pestre, 
elmentem az igazságügyminiszterinmba, hogy 
a kegyetlen határozat megváltoztatásMrt ese
dt>zzem. Csak azt a választ nyertem minden
kitől: "Nt>m lehet". De hogy miért nem és 
hogy mi ok ból lett az én szegény, szen vedő 
uru m kP-rvénye visszautasítva, azt már nem 
sikerült me~tudnom. 

November 8-ikához, az ő törvény által 
lehetövé tett szabadulása napjához három hó
napra, február 8-án meghalt az én lelkem 
édes uram. Ott halt meg a fegyház kórhá
zában, fegyenczek ápolása mellett az, akit 
oly forrón szerettünk s oly szivszakadva vár
tunk haza. 

Meghalt anélkül, hogy csak egyszer kar
jaimba foghattam volna, hogy reám vetbette 
volna végső tekintetét. Ugy adták vissza ko
porsóban, a felismerhetetlenségig lefogyva, 
megsárgulva, a még pár év előtt szép, atléta 
uramat. Ugy adták vissza, amidőn már nem 
szálhatott nekem, hasztalan kérdeztem. láztól 
hólyagos, csukott ajkait: "Mit mondtál, mit 
mondtál volna nekem~" Erre a nagy sziv
tépő, lelkemben, agyarnban mindP-gyre föl
csendülő kérdésre nem kaphatok már itt a 
földön feleletet- És ennek mind az a két 
sr.avu, megindokolhatlan miniszteri rendelet 
az oka. 

vzvegység~m első éjjelétől itt él, itt 
zsong bennem az a tudat, hogy nekem ezt 
az én nagy szerencsétlenségemet el kell zo
kognom olyanok előtt, akik tehetnek és akar
nak tenni a társadalom legszerencst'tlenebb, 
legjobban szenvedő tagjainak sorsának eny
httésP.ért. · 

Én s a mi szerencsétlenségünk hadd ma
radjanak háttérben teljesen, mert én a leg
csekélyebb bosszut sem akarok állani azokon, 
<kik a mi ügyünkben igazságtalanságot kö
vettek el, én csak a hasonló társadalmi bajok 
orvostását óhajtom lelkemnek legerősebbé lett 
vágyávaL 

A nevezett lap a bánatos özvegynek a kö
vetkező izenetet küldi: 

Az ön története szomoru és meginditó. 
Kétszeresen szomoru, ha a szerető hitves, a 
hü feleség, a gyermekeinek anyja sírja el. 
Ámde a törvénynek, a büntető igazságszol
gáltatásnak nem lehet olyan elnéző, olyan 
őrködő gondos szeme, mint a hitvesnek. A 
megtorló igazság csak a bűnt látja, amit a 
jogrend ellen elkövettek s ritkán látja annak 
titkos rugóit, azt a keserves küzdelmet, a 
mely a bün elkövetését mPgelőztf'. Jl,S az el
ítélt ben se lá1ja és nem is láthatja a jó szivü, 
a polgári erényekkel is megáldott embert, de 
látja a bünöst. 

Az ön férje azért, hogy jó férj és jó 
apa volt, élvezte az ön szeretetét, ragaszko
dását és tiszteletét, élvezte az emberek be
csülését, a rokonok odaadását. Mert vétke
zett, megszenvedte az igazság sujtó kezét . 

Persze önnek, a j~ságos hitvesnek az a 
szeretet és gyöngédség nagyon is kevés, a 
törvény szigora tulontul sok. De hiába, a 
szigor nem a hitvesek elbírálása alá esik, 
s a büntetésnek nemcsak a megtorlás a 
czélja, de van egy nagyobb, igazabb és hasz
nosabb hivatása is: a mások eli j esztése; el
rettentés a büntől. Persze, aki épen az el
rettentő példa, annak ez fáj, a hozzátartozói
nak kétszeresen fáj, de az emberiségnek ta-
lán használ. · 

TÖRVENYKEZES. 
§ Börtönre itélt árvaszéki ülnök. A makói 

árvaF;zéki sikkasztások ügye ösmeretes. Az 
általános makói hivatali felfilggeszt.ések idején 
kiderült, hogy Gsala Ferencz árvaszéki ülnök 
a reábizott pénzeket hütlenül kezelte s azok
ból mintegy 4000 koronát alsikkasztott. A bűn
ügy fötárgyalását a tavasszal tartotta meg a 
szegedi büntető törvényszék, mely az árva
széki ülnököt bünösnek mondta ki a hivatali 
sikkasztás büntettében, s ezért a kegy~lmi 92. 
§. alkalmazásával iét évi börtönre itélte. A 
szegedi tábla ma megváltoztatta a törvényszék 
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ítéletét. A másodbiróság ugy látta, hogy nem 
hivatali sikkasztás forog fönn, mert Csala Fe
rencz nem a hivatal pénzét, hanem azon össze
geket tulajdonitotta el, amelyeket a felektól 
magánmegbízások kapcsán kapott. Igy a tábla 
közöRséges sikkasztásban mondotta ki bűnösnek 
Csalát s a 92. §. alkalmazása nélkül másfél évi 
börtönre, 3 évi hivatalvesztésre és politikai 
jogainak ugyanennyi időre való felfüggeszté
sére itélte. 

NAPIREND. 
Junlus 28. Csütörtök. Róm. kath. naptár: Laura. -

Protestáns naptár: Laura. - Izraelita naptár: Tamusz. 
Ros. Chodes. - Görög-keleti naptár fjumus 15.): Arnosz 
próféta. - A nap kél 3 óra 50 perczkor. nyugszik 7 óra 
44 perczkor. - A hold kél ó óra 21 perczkor, nyugszik 8 
óra 26 perczkor. 

ldöjárás. Légnyomás reggel 7 órakor 7~9·6 millimé
~r. délután 2 órakor 759·6 milliméter. - Hömérsék reg
gel 7 órakor CO + 14·2, délután 2 óraimr CO + 22·2. -
Szél iránya és ereje reggel 7 órakor D:-l'. 4, délután 2 óra
kor DN. 5. - Felhőzet reggel 7 órakor derűlt, délután 2 
órakor félborult. - Csapadék az utóbbi 24 órában ll mm. 

ldöjósláa. A központi meteorologiai intézetnek Arad
ra küldött tAviratai szerint a mal napra a következő idö
Járás várható: Változó felhőzet, hűvös, helJenként csapa.
dék, szeles. 

Szabadságharczi emléktárgyak országos muzeuma (szin
hAz-épület. 1-sö emelet) nyitva van mindennap délelőtt 8 
órától délután 6 óril.ig. Belépti-díj: Hétköznapokon 40 fil
lér, vasárnap 2() flller. 

Kölcsey-könyvtár. Nyitva van hétróu délután 4-5, 
pénteken déiutan 4-5 és szombaton délelőtt 11-12 óráig. 
Helyiség: Ereklye-muzeum helyisége melletH ülésterem. 

Junlus 28. Az apatelek-mokrai hegyközség értekezlete 
délelőtt 9 órakor Apatelek községházánál. 

J1mlus 29. Lóverseny Kisjenön. 
Junius 30. Az aradi atlétikai klub közgyülese délután 

6 órakor. - Gőzgépkezelök és kazáufútök vizsgája. - Az 
arad-hegyvidéki turista-egyesület kirándulása a Milovai 
völgybe. 

Julius 3. Az a.rad-békési ág. ev. egyházmegye köz
gyűlése tMezöberény.) 

Julius 14. Az arad-hegyvidéki turista-egyesület kinin
dulása a gainai csúcsra. - Körállatorvosválasztás Cser
mön 

Vigaimi naptár: 
Junlus 29. A kisjenö-erdőhegyi kaszinó·egyesület 

tAnezestélye. 
Julius t. A Meteol' kerékpArklub népünnepélye (VA

rosliget.)- Az aradi iparosi jak öuképző- lis betegsegély
zö-egyletének műkedvelói előadással egybekötött tánczvi
galma (Uj-Arad. Csalo~ovics.l - Az aradi vas- és fém
munkások szakegyletének juliAlisa (Csálai erdő.) 

Julius 7. A magyarváro~:~i tánczkedvelő ifjuság táncz
vigalma (Sarló-utcza 3.) 

Julius 15. A:!. aradi dalegylet népünnepélye (Város
liget.) 

Julius 22. Az aradi czigányzenészek egyrészének ju
liálisa (Csálai erdő.) 

Augusztus 12. Az aradi kereskedők !körének népiinne
pélye (V árosliget) 

KÖZGAZDASAS ES KÖZLEKEDE& 
= Borértékesitö szövetkezet. A pankotai 

szőlőbirtokosok "Pankota hegyközség borérté
kesítő 8zövetkezete. mint az országos központi 
hitelszövetkezet tagja" czimén olyan szövetke
zetet alakítottak, mely csakis saját termést, 
tisztán kezelt borait bocsátja áruba. Ez az első 
hasonló arányu szövP.tkezP.t az országban. 

- Fizetésképtelenségek. A bécsi Creditoren
Verein a következő fizetésképtelenségeket jelenti: 
Davidovits testvérek kereskedő czeg Nagybánya, 
Szubotics P. T. kereskadó Pancsova, Adler Náthán 
bórkereskedő Pozsony. Mandel Kornél szatócs Deb· 
reczen, Polatschek A. Hugó keztyüs Budapest, ifjabb 
Schwarz Jakab kereskedő .lrad. 

Budapest-kőbányai sertéskeresk. csarnok. 
- Junlus 27. -

Magyar elsórendü: Öreg nehéz pAronként 400 kllo
grammon felilli sulyban 90. -92. - lilig. üreg lröl'.ép pá 
ronként 300---400 kilogramm sulyban -.---.- !lHi.'. 
Piatal nehéz. páronként 320 kilogrammon felüli sulybaia 
95. -97 - tillg. Fiatal közép párorrkent 251-320 kilo
gramm sulyban 95. -96. - filtg. Fiatal könnyü páron· 
ként 2:>0 kllogrammlg terjedő sulyban 94. -96. - rtlig. 

Magyar szedett: Nehéz páronként 280 kilogrammon 
felüli sulyban -.-.- fillg. Közép páronként 240-
280 ldlogrammon felüli sulyban -.--.- lilig. Köny
nyű páronként 2~0 lalogrammig ~rjedő sulyban -.
- tllig. 

Romli.niu: Nehéz pAronként 320 kllogra.mmon fel~U 
sulfban -.--.- tllig. Közép páronklint 2!10-320 Jd
logrammon felüli sulyban -.--.- tillg. Könnyü p~ 
tonkélli 2!!0 Jdlogrammig Wjedő sulyba.n -.--.-

; •..a.• 
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tili~. RománJai er,.<:fetl (Stachl) Nehéz páronként 240 k!
lonammon felüli sulyban -.--.- filig. Könnyü pá 
ronként UO ldlol'7ammig te~íedö sulyban -.--.- tili~. 

Sze.rbial; Nehéz páronként 260 .k:llogrammon feliiH 
sulyban 94. -96. - fili!'". Közép páronkónt 2.u-2110 ki 
locrarnm sulyban 93. -94. - filig. Könnyü páronként 
240 kilograrnrnig terjedő sulyban 91. -93. - filig. 

Me!Qezyzés: A fent jegyzett árak su ly ezerint és pe 
dig a szokllsszerü levanások mellett, egy k:ílogramm suiy
ra fillérekben értendők. - Szokásszerüleg a hízott ser
tések teljes (brutto) sulyAból az életre páronként 45 ki· 
lograrnrn vonandó Je. A sertések vételárából a Yevö ja\'d· 
ra 4% vonandó le. A sertések osztályozásánál azok telje~ 
(élő) sulya vétetik irányadónak. 

Sertés! titszám: J unius hó 24-én volt készlet 43804 
darab, junius hó 25-én fölhajtatott 760 darab, junius hó 
25-én elszallittatott 528 darab, junius hó 26-án maradt 
készletben 44•.·36 darab. Uzlet: Csöndes. 

Budapesti áru és értéktőzsde. 
- Az A r a il i K ö z l li n y támati t.udósltása. -

Budapest. j unius 27. 
D é l i t ö zs d e. A buzakinAlat rnérsékelt, vételkedv 

korlátolt. Lanyha irányzat rnellett néhllny ezer métermá
zsa. került forgalomba 10 fillérrel olcsóbb rakon. Egyéb 
gabonanemü gyöngébb, tengeri ártartó. Időjárás derült, 
szeles. 

Z~rul 12 órakor: 
Buza októberre 
Rozs októoerre 
Zab októberre . . • 
Tengeri juliusra . , 
Tengeri 1901. rnlljusra . 
Repcze augusztusra . . 

Zárul • órakor: 

8.-·- 8.01 
6.82- 6.84 
5.18- 5.20 
5.62- 5.63 

. 4.89- 4.90 

. 13.40-13.50 

Buza októberre 7.90- 7 9!l 
Rozs októberre 6.80- 6 82 
Zab októberre . 5.61- 5.62 
Tengeri juliusra . 1U~- 5.20 
Tengeri 1901. máJUara . -.--.-
Repcze augusztusra . . , -.--.-

Zárul 4. órakor: korona 

Osztrák hitelrészvény . 696 50 
Magyar hitelrészvény . 726.25 
Leszámlto!óbank részvény . . . 470.-
Rima-Murányi vasmú részvény . . . 561 50 
Osztrák-maf{J'ar államvasuti rós;svény 673.50 
Közuti vasut . . . . . . . . 617.-
Város1 ,·1Jiamos va..•mt részvém· . 312.-

SzeazDzlet 
- J unius 27. -

Mai jegyzé!!eink: Készárú nag-yban nyers !>z;esz 115 
korona, kicsinyben 117 korona, flnomitott szesz naeybu; 
118 korona, kicsinyben 120 korona hordó nelkul per lOll 
liter % beleértve 70 korona fogyll8ztási adót. 

Szaritott moslék ll korona métermázs&nként. 

Hivatalos árfolyamok 
a budapesti áru és értéktózsdén. 

Budapeat, 1900. j unius 27. 

Magyar aranyjáradék 4018 . 
14a!Q·ar koronajáradék 4 /o . 
Magyar arany 41\% . . , 
Magyar ezüst 41_., / 0 • • • 

Magyar keleti vasut . . . . . . 
){agyar földtehermentesitési kötvény 
Magyar ltalmegvil.lt.ási kötvény . . . . 
Horvá.t-szlavon földtehermentesitésl kötvény 
Magyar nyereménysorsjegy kölcsön 
Tiszaszabályozási é8 szegedi kölcsön. 
Osztrák papírjáradék . . 
OsztrAk járadék ezüst . . 
Osztrák járadék arany 
Koronl\iá.radék . 
1860-iki államsorsjegyek . . 
Osztrák-magyar bankrészvény 
Magyar hitelbank részvény • . 
Osztrák hitelintézet részvény . 
Osztrák-magyar államvasut . . ' . 
20 frankos arany (Napoleondor) 
Német birodalmi márka ' 
London . 
Pária ...... . 

IDEGENEK ARADON. 
- Junius 27.-

96 25 
91.-

10050 
99 60 
97 .)Q 

91.-
98.10 
92 50 

158.50 
139-
97.65 
97.50 
96.50 
97.-

. 13~.50 

. 1745.-
726.50 
695 25 
674.-

19.32 
ll8 60 
242.45 
96.45 

Fehér Kereszt szálloda. Weisz József utazó 
Budapest. - Kelecsenyi Ferencz ma.gánzó Buda. pest. 
- Ulrich Antal utazó Bécs. - Adler Richard utazó 
Berlin. - Klein Miksa. utazó Bécs. - Lenk 
Sámuel birtokos Budapest. - Fischer Jenő utazó 
Bécs. - Natusil Osva.ld uta11ó Bécs. - Minich 
Samu utazó Budapest. - Sza.bó Ferencs mérnök 
Budapest. - Unga.r Zsigmond utazó Bécs. -- Ró
mar Gusztáv utAzó Remscheid. - Gra.ld Jozsef 
utazó Bécs. - Pleiszler,, Gyula. utazó B.-Gyula. -
Gross Ignácz utazó B. -Csaba.. - Roth Jaka.b utazó 
Budapest - Rothmao Jenő utazó Bécs •. - Reich 
Béla utazó Krakkó. 

Vass szálloda. Vinklsr József ga.zdatiszt Sep
r-ós. - VoSAele Emanuel Ma.uheim. - Dr, Klein 

'* \'il *'_ae 2 :.e. ~" <'*"iiFdf6A4'ttp?+WQI xa;e ca t 
... ~~~~~~- - ~, ~ 

ARADI KÓZLÖNY. 

Béla orvos Gyorok- - Strasser Péter jegyző Bo
rosjenő. - Grünva.ld Ódön utazó Prosnitz. - Neu 
Sámuel utazó Bécs. - Radó Peter birtokos Pojána. 
- Simon Iván kereskedő Budapest. - Nacht Vik· 
tor intéző Jószáshely. - Fekete József kereskedő 
Temesvár. - Bock Sándor mérnök Bécs. - Klein 
Mór utazó BudapMt. 

Központi szálloda. Hieronymi Károly képviselő 
Budapest. - Kövér László birtokos Bánhegyel'l. -
Jankovic s Ferencz intéző M.-Hegyes. - Scherman 
János intéző M.-Hegyos. - Spitz Kálmán fak:eres· 
.k:edó Budapest. - Wenisch János igazgató Buda· 
pest. - Klein Mór kereskedő Guraszád. - Kohn 
Lipót utazó Bécs. - Lóbl Hugó utaaó Bécs. -
Feigenbaum Norbert utazó Bécs. - Kemény Lajos 
kereskedő M.· Vásli.rhdy, - Bossányi Péter becslő 
Budapest. - Kégt István becslő Budapest. - Boda 
Károly kasznár Szalonta.. 

USAilNOií. 
Az asszony. 

Irta: A.lpboo11e Daude&. 

- Francziából. -

(Vége.) 

A mikor lakásukhoz értünk, ll házmester, 
azon való düh~ben, hogy ilyen szokatlan idő
ben igyekezik a házba egész csapat zajongó 
ember, nem akart bebocsátan bennünket. Bor
zasztó jelenet fejlődött E':rre az olasz asszony, 
meg a házmester között. Mindannyian felka
paszkodtunk már a csigalépcsőn, melyet homli
lyosan világitott csak meg a pislogó gáz; za
vartak, megszégyenültek voltunk; nem tudtuk, 
hátha vissza kel majd fordulnunk. 

- Gyertek fiuk, gyertek föl, - sürgetett 
bennünket halk szóval a költő s mi némán 
lépkedtünk utána. Az olasz nő ezenközben ne
kitámaszkod va a karfán ak, a mely valósággal 
reszketett sulya s dühe alatt, özönével zuditot
ta le a szitkol, a melyben a római káromko
dással vegyült a külvárosi boulevardok szókin
ese. Micsoda otthon várta a költőt, ki az imént 
ejtette csak izgalomba Páris egész mü vészvilá
gát s a kinek lázas szemében ott ragyogott 
még a preimére mámora. Minő megalázó ki
józanodás! 

A fagyos hideg, melyet ez az ostoba eset 
okozott, kis szalónja kandallójánál enyészett 
csak el és el is feledtük volna minthamar, 
ha be nem hangzik a konyhából a signora fel
csattanó hangja és z·1jos kaczagása, a mint cse
lédjének beszélte odakünn, hogyan bánt el az
zal a ficzkóval! ... 

Mikor az asztal meg volt leritve s a va
csora elkftszült, odaült közibénk; nem volt raj
ta sem sál, se kalap, se fátyol, hát szemügyre 
vehettem ked v emre. Szépsége elvirult már. 
Sajátságos ellentét volt szögletes arcza, .széles, 
vastag álla, szürküló és durva haja, legmkább 
azonban szájának közönséges metszése és sze. 
mének örökösen mélázó, de üres kifejezése 
között. Két könyökét bizalmasan és szélesen 
terpesztette szét az asztalon s ugy merült_ el a 
társalgásba, hogy egy perezre sem veszitette 
szem elől a tányérját. 

Éppen a feje fölött kevél~en , bujt elő a 
szalón öcskaságai közül az árnyekbol egy nagy 
arczkép;: Mária Assunta képe vo_lt hu~z éve_s 
korából, hires festő müve. Az élenk b1borsz1· 
nü ruha, a redős nyakkendő tejsz~rü _fehérsé
ge, a töm~rdek ha :.is ékszer vtllogo aranya 
nagyszerűen kiemelte a képbő! ~ !,laps~itötte 
arcz szinét és a homlokba hullo suru haJ bár
sonyos árnyékát, a melytől szinte észrevehetet
lenül finom pihe huzódott le a szemöldök büsz
ke és egyenes vonaláig. A szépségnek, az_ élet
nt>k ez a teljessége hogyan aljasodott le Igy a 
középszerba 1 . . . . . . 

Es mig az asszony beszelt, kiváncstan me
rültem el a vászon szép mély és szelid szemé
nek nézésébe. 

A vacsora meleg hangulata jókedvűvé tet
te. Hogy neki buzditsa a költót, a kinek szivét 
kétszeresen elszomorította dicsőséggel vegyes 
kndarcza hatalmasakat ütött a hátára és teli 
szájjal k~czagva biztatta, förtelmes jargonjában, 
hogy az ilyen csekélység miatt nem érdemes 
fejét ,.a templom tornyáról lelógatni." 

- Igaz-e, cziczus 1 - tudakolta a vén 
kandurtól, a melyik a csuztól hénán hortyogott 
a tü~ előtt. Majd hirtelen, éppen érdekes vita 
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közben, rákiáltott a:: urára olyan durva és nyer.9. 
hangon, akár a pusklö.-ésé : ,., 

- Hej, költő ! ... a lámpa füstöl ! ..t··1 
A boldr.gtalan hirtelen abbanhagyta a be

szédet, hogy megigazit!'la a lámpát; alázatosan 
tette, engedelmesen, aggódva kerülte a cziva
kodást, a mitől félt, de a mit azért el nem k~- ";/ 
rülhetett. 

Mikor kijöttiink a s'llinházhól, megálltunk 
volt a N:aison d'or-nál, hogy egy üveg finom 
bor vegyünk, a melylyel megöntözzük a stu
fatot. l<~gész uton Márta Assunta vitte az üve- ~ 
gett áhitatosan a kendője alatt s hogy megér- "' 
keztünk és letette az asztalra. meghatottan pi
hentette meg rajta tekintetét, mert a római 
asszonyok szeret!k a jó bort. Mikor férje szó
rakozottan hadonászott az üveg körül hosszu 
karjaival, kétszer-háromszor is rászólt : 1 

- Vigyázz a flaskóra, ... még eltöröd. c\. 
Mikor végn~ kiment a konyhába, hogy 

maga tálalja föl a hires stufatot, még egyszer l 
rákiáltott : 

- Valahogy el ne törd a fiaskót! 4 
Sajnos, alig hogy az asszony küord11lt a 

szobábol, a költő élt az alkalommal, hogy b~..:
széljen müvészetröl, színházról, a sikeréről; 
olyan szabadon, akkora tüzzel és olyan ára
dozva beszélt, hogy . . . krr ! . . . Egyik moz
dulatára, a mely ékesenszólóbh volt a többi-
nél, száz darabra zuzódva hevert a büvös üveg " 
a szalon közepéo. Soha olyan rémületet nem / 
lattam. Elakadt a szava, mozdulata és szörnyen 
elsápadt ... Abban a perczben fölharsant a 
szobában Assunta mély hangja és az olasz nő 
megjelent a kiiszöbön, szeme lángolt, ajka föl· 
duzzadt a diihtöl, maga egészen piros volt a ·'
tűzhely melegétől. 

- A flaskó! - riadt fö~ rettentő :hangon. ~~·· 
A férj félénken hajolt hozzám : 
- Mondd, hogy te voltál ... 
A szegény ördög annyira szepegett, hogy 

megéreztem, mint remeg hosszu két. lába az 
asz L l alatt . . . 

Vasuti közlekedés. ··-· 
(Érvén;rel9 1900. évi má.jnH 116 l-től.)"·" ........... 

ARADIWL ARADRA 
Budapest felé í11dul; Budapest felől érkezik: 

NagyváraQra re~gol 5.10 Személyvonat re~el 6.0~ 
Gyorsvonat reg)-1'el 8.18 Szm. sz. tv. regg"el 9.10 
Személyvonat d. e. 11.20 Gyors' •.>nat délel•~tt 11.~.1 
Szm. sz. tv. délután 3.56 Személyvonat d. u. 3.M 
Gyorsvonat délután ,,21 Gyor::>vouat este 7.11 
Személyvonat este 9.35 Szmv. SzolnokróJ este 8.48 

Erdély felé: Erdély felil: 
Személyvonat ref!'~e! 6.36 Sobor«lnröl rel!g-el 6.59 
Gyorsvonat delután 12.11 SzemtHy,·ona.t d .• :. 10.50 
Sohorsinill:' dPiutan 2.04 Radlillról deintán 2.3ii 
SzernélpÖnat d. u -4.:iO Gyorsvonal delutilll 4.06 
Radnáig este 6.35 ~zemélvvunat este 8 .. '17 
Gyorsvonat este 7.18 Gyorsvonat délelőtt 8.08 

Temesvár felé: 
Személyvonat reggel 6.20 
Személyvonat d. e. 11.56 
Vegyesvonat délután 5.-

SZeged felé: 
Ve"yesvonat re~gel 6.46 
Személyvonat delután 4.25 

Brád fele: 
Személyvonat reggel 6.25 
Yezyesvonat d. u. 12.06 
Borossebesig szv. du. 5.20 

Temesvár feli!: 
Vegyesvonat d. e. 10.~ 
Személyvonat d. u. :l.H 
Szemalyvonat é.ljel lU.~.~ 

Szeged felil: 
Személyvonat reggel 8.1)3 
VegyesYouat esr.e 6.50 

Brád felől: 

Borossebesről szv reg 8.03 
Vegyl)l;vonat d. e. 11.
S7.cmeiyvoua~ est~ 7.-

Aradi nyári szinkör. 
Csütörtökön, 1900. évi junius hó 28-án : 

A csepürágók. 
Nagy operette 3 felvonásban, 4 képben. lrta: Y. Ordon

nea.u. Fordította: Makai Emil. Zenéjét: Louis Ganne. 

SZEMÉLYEK: 
Bertillae •.. Boda F. 
André . . . Erczkövy K. 
Pingouen ... Gf\thy K. 
Malikorne •. Fenyéri M. 
B3s Etiquette Hegyesai Gy. 
Bernardin .. HaJnal D. 
Valengoujou. Andorffy P. 
Korcsmáros • Nyílassi M. 

Coradet ... Szadal F. 
Brigadéros . . Czakó Y. 
Marion .•.. Ródey Sz. 
Susanne . . . Felhő Rózsi. 
Maiicaroené . Parlagi K. 
Bernard.in.né • Tolnayné. 
Du Libau .• Kalocsa R. 
Müvésznö , . Turi .M. 

EZT KÖVRTI: 

ARIEL és LOUBt 
akrobata-múbicziklisták világhird mutatvbyai. 

Kezdete 8 •-k••• 
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Mikalaka község előljáróitóL 

~· 1514-1900. 

~yázati hirdatmBny. 
~Aradmegye aradi járás ba ke
~zett ~1ilmlaka nagyközség

,_ ~ a szülésznői állás rend
,/ ~resittetvén, annak betölté

.. ~ ezennel pályázatot hirde-
. ak. 

573-1900. 

Árverési hirdetmény. 

évi LX. t -ez. 107. §·a értelmé
ben a legtöbbet igérőnek becsá
ron alul is eladatni fognak. 

Az árverezendő ingóságok vé
telára az 1881. évi LX. t.-cz. 108. 
§-ában megállapitott feltételek sza
rint lesz kifizetendó. 

Kelt Aradon, 1900. évi junius 
hó 1~. napján. 

Györffy Arnold, 
bir. végrehajtó. 

(Lak. Vörösmarthy-u. 3.) 

,,. ... ,, . # 8Z'€41!15M!14 t.&XY!.JWA! •ttA4JI#WJ!'"i ll ···ltf"••-••+.,{~ . M. i ,Ciii 

ban megtekinthetők vagy kivánatra 
postán me~küidetnek, miért is ajanlat
tevókról feltételeztetik, hogy azokat 
ismerik és egész terjedelmükben kötele
zóknek elfogadják. 

Az l kor. bélyeggel ellátott és 
"ajánlat a gyulafehérvári pályavendéglő 
bérletre" feliratu boritékra z!irt aján
latok lepecsételve 1900. évi julius hó 
3-án déli 12 óráig alulirott üzletvezei 
ség általános igazgatása (l.) osztályánál 
nyujtandók be. 

~avadalma 100 korona évi 
, .. · ~tés .. és minden szülési eset 

· \ 2 korona látogatási dij. 
.iegényeknél ingyen segéd-. , 

Alólírott kiküldött végrehajtó 
az 1881. évi LX. t.-cz. 102. §·a 
értelmében ezennel közhírré teszi, 
hogy 'az aradi kir. jbiróság 1900. V. 
1208 sz. végzése által Brüder Lő
wenthal brünni czég javára, Fried 
Adolf aradi lakos eliP-n 294 kor . 
50 fill. tőke, ennek 1897évi Októ
her hó 18 napjától számítandó 60fo 
kamatai és eddig összesen 73 kor. 
per-költség követelés erejéig elren
delt végr~~hajlás alkalmával biróilag 
l~ foglalt és 967 kor. becsült a 
végr. jkönyv 2., 5., 6., 7-19., 
21-42., 45., 46., 48., 49., 57., 59., 
61-63., 65-70., 74., 75., 77., és 
78-·85., sz. a. igény mentes buto
rok könyv~k és más egyebekből 
álló ingóságok nyilvános árvörés 
utján eladadtnak. 

Magy. királyi államv. üzletv. Aradon. 

Bánatpénz fejében 100 aza2. egy
száz korona készpénzben vagy állam
letétekre alkalmas értékpapirokban leg
késöbb f. évi j ul us hó 2-án déli 12-óráig 
a magy. kir, államvasutak aradi üzlet
vezetósége gyüjtöpénztáránál Aradon 
leteendó. Az értékpapirok számita.ndók 
a budapesti illetólag bécsi lózsdén 
legutobb jegyzett 14 napnál nem régibb 
utolsó napi árfolyammam, de soha név
értéken felül. 

,-./~·hivj~k pályázni óhajtó ok
~ : Jlcs szülésznőket, hogy kér
~,. yüket folyó évi julius hó 

ig alulirott községi előljáró
tnál nyujtsák be. 

. ~ill. választás ~lilmlaka község-
~· · ·-· )nál 1900. évi julius hó 11-

\ e. 9 órakor fog megcj-

' ~alaka 1900. évi junius hó 

15967-1900. szám. 

Pályáza ti llirdettnény. 
A magy. kir. államvasutak Gyula

febérvár állomássán lévő pályavendég
ló bérletére ezennel zart ajánlatu pályá
zat hirdettetik. 

Takarékpénztári betétkönyvek letét 
gyanánt nem fogadtatnak el. 

Ezen fettételektót eltéró vagy nem 
a kitüzött határidőre beérkezett ajánla
tok nem vétetnek figyelembt~. 

Az ajánlatok közt a választás szaba
don a bé•·összegre való tekintet nélkül 
történik. 

Aradon, 1900. évi junius hóban. 

~'· \ 

Mely árverésnek a V. 1208/1900 . 
sz. kiküldést rendelővégzés f0ly
tán a helyszinén, vagyis Aradon, 
Tökölyi tér 3. sz. a. leendő esz
közlésére 1900·ik év junius hó 30-ik 
napjának d. u. 3 órája határidőül 
kitűz-etik és ahhoz a venni szán
dékozók ezennel oly megjegyzés
sel hivatnak meg, hogy az érintett 
ingóságok ezen árverésen az 1881. 

A bérlet 1901. évi január hó l-vel 
kezdődik és tart ezen idéponttót számi
tott 3 éven át vagyis 1903.évi deczem
ber hó 31-ig. 

A bérleti feltéteJok a magyar kir. 
államvasutak aradi üzletvezetőségének 
I. osztályában a rendeg hivatalos órák-

l magy. kir. állammutat 
aradi üzletYezetOsége. Ir 

i A községi elöljáróság. 
(Utánnyomás Dfm dijaztaUk.) 

• 

lll• r flet ~ ·· 7. §. Kocsik, lovasok stb. megelőzése jobbra gyorsitott menet Dl e n v. sebességgel történjék a kocsi adott figyelmeztető jelre szük~ég esetén 

;-1900. 
\ 

' . 
-.J annyira köteles balra kitérni, hogy a kerékpáros veszély ·nélkül elme· 

l Miután arról ~~·öződtem meg, ho~y a kerékpározók az előirt ! h~ssen mellette, az utak B~öglet~i és keresztezéseken, hidakon, kapu
•J.lyokat be nem tartják, a nngymélt. m. kir. belügyminiszterium- · alJ.~kban, .. alagut~kban. s m1~~enutt, ~ hol az ut _test, kocsik O:ás jár
-'12159/1897. V. sz. alatt kelt magas rendeletét p<rész terjedelmében muvek kozlekedese nnatt szuknek bizonyul - tilos a megelőzes. 
l felhivással teszem uj ból közhirré, hogy az abb~ n előirtakat pon- 8. § .. Ha a kerékpáros észreveszi, hogy a ló a kerékpár láttára 
~--betarlsák mivel á rendeletet be nem tartók ellen a legszigorub- megbokrosod1k, vagy hogy ha egyébként a kerékpárral való elhaladás 

.··~,..,.>:<·jQaQ.k~~-.. . . az embernek testi biztonságát veszélyeztethetné, tartozik gépéről leszállani. 
·, · .:~ -:-·x··-arenaele~"WW~•·.~·~- aa~.:..t,~:f""'<'~'·.·" ~.-.. ,., . 9. §. Zárt sorokban m<>netelő katonas~gnak temetéseknek nyil-

J ·_ -•••>\~ 1 ... §. A kP_rekpar ku.J.onbo~ő ~-lakja1b~n ésszerkezeteiben köny· vál!_o~ felvo~ulásokn~k posta foga.tokn~_k szeretkkel mentésre siető töz' 
1 
.. ..,. ;Jarmunek tekmtetlk s a kocsl kozlekedf>sre nézve közntakon, uta- oltosagnak es me~tőknek, ~alal!lmt kozutak fellocsolását végző jármű-

J "és tereken követendő általános szabályok a dolog természetéből v~kne~ ~gy az elon~ halado, mmt a szembe jövő kerékpáros gépével 
' . , eltérésekkel a kerékpúrokra is alkalmazandók k1térm kótf>les. Ha ezt a helyi viszonyok meg nem engednék tartozik 

1 2. §. A kerékpárral való közlekedés általában csakis kocsi uta- azok elvonulásáig megállni. · ' 
./· · -tengedtetik meg. 10. §. Több kerékpárral egymás mellett haladni csak ott sza· 

j 3. §. Minden kerékpár, vagy ehhez hasonló szerkezetü gép bad. h_ol ezt a k~zl_ek~d~si viszo~yo~ megengedik, ha a pálya szük-
I,Yitó, fékező és legalább 30 méternyi távolságra hallható csengő ké- nek blzonyulna ~lterm es megelozm csak egyenként szabad. 
!ákkel, valamint elől lámpával legyen ellátva, mely a sötétség be- , ~1. ~· K_o:r.u~akon a mutatványok sorába tartozó rendes módon 
.:val meggyujtandó. A lámpás üvege szines nem lehet. Világitó valo kerekparoz~s tilos. . . . . 
. gu l gyerty~, olaj, vagy kisebb fok u villany fény alkalmazható. . • l 2. §. Ttlos. a ~erekpar~khoz, vag~ hasonlo gepekhez ebeket 

. . 4. §. Mmden kerékpáros köteles gé pé t kellő vigyázattal kezelni zsmorral, va~y _egyebkent odakot~e futtatm. 
/ezetni. A városok és községek be herületein kerékpárral tulságoR • 13· Kerekpár verseny~k. tömeges kerékpáros fölvonulások csu
;msá~gal ~agJ·is a. kétfogatu kön~yü. kocsik :endes s~bességénél pan _erre a_!kal~a~ hel~eken, Illetve. ut~·onalokon és időben -~z ill~tékes 
rsabban elo haladm versenyt futm közlekedés1 eszközöket, embe· helyi rend~r}latosag elozet~s engedelyevel és az ez által elmrt modoza· 

· <3t és állatokat körül keringeni és általában bárhol olyasmit elkö- tok betartasaval rendezhetok . 
.. ·,~i mi a személy és vagyon biztonságot veszélyeztethetné a közle- . 14. §. A kerékpárosok egyfelól jelen általános szabályok vala-

~st akadályozhatná, vagy a lovakat és egyébb állatokat ~egriaszt. 11}1~t az .~rre vonatkozo ~elyhatósági k_ülönleges rendelkezések betar
/'- .. aí. - tilos. Kapukonát, egyik utczából a másikba való befordulás· ta~ara ~ot~l~~vék, ~ás~elol_ azon ~an a~a~ ~ed~telésből, akár gyakorlati 

~ 1 utczakeresz~ezé.seknél? köz~ takkal határos telkekről kifutás vagy ~z~lo~bol uzott kerekparozasoknal hatosagi tamogatásra és védelemre 
\ne~be be.futasn~\1 s mmdenutt, ~ho! a koc~i lovas, vagy gyalog köz- Igen~ t tarthatnak. : . , , . . . 
•des a rendesnel fokozottabb mervu csakis lassan vaO'yis a o-yalo- . l~- §._ Ku~yal_mak a. kerékpárazok utám uszüasa tilos, valamm t 

\ 'rendes sebe~sé~ével szabad kerékpározni; sót esetl;'g köt;fes a a k~re~pa:.ozo utan Iramodo kutyát gazdája, vagy hozzátartozója visz-· 
:::._:."' kpáros ~ szukseghe~ képest vagy a rendőr közeg figyelmeztetésére szahlvm koteles. " . . .. , , 

_· . ~ro\ leszallva, ezt mmda:idíg kézen vezetni mig .az uttest ismét , , 16. _§, A rendori köz~g felszohtasanak s rendelkezéseinek a 
~ ~-Jaddá nem lesz. k~re~_parozok en~e~el~eskedm ta:toznak ugyszintén kötelesek a rend-

."iJ ó. §. A haladás irányában álldogáló va(J'y járó-kelő k5zönség a őn kozegek. felszol~tasara me~állm s ezek kivánatára magukat igazolni; 
.,~,.. ."..:·é~k~á! vag~ .~hhez hasonló gép közeledtér~ hangos csöngetéssel, a magukat ~gaz_?!nt n~m t_~do kerékpár~zók ~ötelesek gépeiket kézen 

;lo 1dob~n ~s Jol hallhatóan figyelmeztetendő. A városok és közsé- v~zetv~. az 1~leto rendor kozeget a rendorhatóság legközelebbi helyisé-
·-~ belteruleten utc_zakereszt~zö_déseknél a jelzt's mindenkor megadand ó. gebe kovetm. . " . . .. · .. 
\ . 6. §. ~- kerekpáros ge pen, ha csak helyi akadályok nincsenek . , 17., §. A kerékp~~okra_. !endo_rl. ya_gy egyéb cztmu dtJak a hely-
Idig utpályaJa baloldalán baladjon s az ellenkező oldalra amennyi- hatosagok altal csak belug~·mmiszten Jovahagyás után vethetök ki. 

. , h ott kiván mPgállani mindadd1g nem fordulhat mig czéljához kö- 18. §. Jelen rendeletem ellen vétők, vagy cselekményiik, vagy 
{_ne~ ért. ~gyik" utczából a masik~~ ~anyarodás hosszu, jobbra-balra mulasztásuk a m~gyar bün~et~. _törvények va~~ az ~890. ~évi ~· t.~~z . 

.,.vid Ivben teendo meg. Szembe JOVO kocsiknak kerékpárosoknak val~mely _szakaszaba nem utkoztk, 100 korona1g terJedheto penzbun
hsoknak nagyobb csoportokban stb. a kerékpáro~ kelő időbens mó: tetec:;s:-! VIss~aesés esetében pedig 8 napig terjedhető elzárással és 200 
u balr~ térjen ki. Ha ezt a helyi vagy egyéb körűlmények meg nem ko~ona1g te~)edhAtő pénzbüntetéssel büntete-ndők. Ezen kihágásokat il
ged~etl~. mindaddig megállapodni, esetleg leszállani tartozik, mig a letöleg serduletlenekre ~~zve, az 1879. évi XL. t.-cz. 27. §-a irányt adó. 

, . tYa Ismet ~zabaddá lesz. Hogy ez a kerékpárosnak m~gkönnyitessék Arad, 1990. ápnhs ho 20. 
t"'··~I_kség eseteben_ a szembe jövő kocsik, lovasok stb. lehető lassan ha: 

, ... '}Janak s . e~ e~ lS kötelesek a szembe jövő kerékpárosoknak kellő 
~ ~rvben k1tern1. 

/ 

Sarlot, 
f!)kapitány. 
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12 ARADI KÖZLÖNY. 1900. junius d ~_~j 

Kiadó 

füszer üzlet. 
Egy állványokkal berende

zett fü:<zer üzlet, a Salacz Gyula 
és Kölcsey-u. sarkán azonnal 

liiadó. 
Bővebbet a háztulajdonosnáL 

0001010000 

Elköltözés folytán 

KUJEDEN 

egy 4 szobás lakás, 
minden melléképületekkel u. m. 
egy istálló, szinek, pjncze, ga
bonás, kukoricza góré és szép 
gyümölcsös kert, továbbá 4/4 

szeszió szántó és kaszáló föld 
tagositva, 

4 hold szöllő, 
melynek fele a legjobb fajjal 

van beültetve, 

egy kath. hold lóherés, 

szabad kezből Bladó. 
Értekezhetni Kujeden Dénes 

IstvánnáL 2048 

Aradmegyei hitelegylet, mint szövetkezet felszámolás alatt. 

Fe l h i v ás. 
Az "Aradmegyei hitelegylet, mint szövetkezet" a f. évi má

jus hó 22-én tartott rendkivüli közgyűlésen feloszlását elhatá

rozván, a társasági vagyon törvényszerű felszámolása elren

deltetett. 

Ennélfogva felkérjük a kereskedelmi törvény 249. §·a ér

telmében hitelezőinket, illetve mindazokat, kik fentí szövetkezet 

ellen bármely igényt támaszthatnak, hogy követeléseiket jelen 

felhivás harmadszori közzétételétől számítandó hat hó alatt el

lenünk érvényesítsék. 

Arad, 1900. évi junius hó 26-án. 

A.RA.DD:I<~GYEI HITEJ.EGYI.ET, DINT SZÖVETKEZET 
I<~EI.SZÁMOL,iS A. L~ TT: 

Vásárhelyi László s. k. Purgly János s. k. 

Nyilvános köszönet egy kiváló szépitöszernek. 
N~·iiatkozat. !~en tisztelt gyógyszerész ur ! Az ön által fel

talált lbolya-crt\me kitiinö hatása inditott arra, hogy ez uton 
leghálásabb köszönetemet nyilvániü>m. A jó k~szitményért fo
gat~ja örökös kösziinetemet, mert egy pár nap alatt eltávolitatta 
az arczomon lévö összes szcplűimt't és mf\jfoltoka.t, egyuttal biz
tositom, hogy széles ismet·ös körtimben ajánlani fogom. 

Bécs, 1899. dccz. !'>. Kitünő tisztelettel larseUky Adél. 

Szepl6, máJfolt, blblro• b6-6r6•séget 6s mlndennemD 
ereztisztátlanságot hámulatos rövid idö alatt elmulaszt az 
ege~;z világon elterjedt teljesen ártalmatlan szer a liajós-léle 

IBOLYA·CRÉME 
Ara: l tégely 50 kr. lbolya-créme szappan 35 kr. Ibolya puder fe

hér, rózsa éa erém szinben 60 kr. 

H~Jós- IBOLYA-TEJ (Eau deo Violette de Ha.jós.) 
fele· Ezen hygienicus mosdóviz az 

arcz, nyak, karok és kezeknek megkapú szépséget, f<>h,;rliliom 
és rózsa szinéuen t.ündöklö varázsos· Rzint kölcsönöz. l ilveg 50 kr. 

Óvekod)unk értéktelen ll•mlalt•aoktóll 

lbolya-er4'mf'm csinos gömbölyü kék dobozban van és törvé
nyes védjegyemmel van llllátva. Kapható a k..iszitö és feltalálónál 

~ ~ . ~ 

IIJ\,J()S Alli•AD 
gyógyszertára és gyógyvrqyészetl laboratoriumában 

ARAD, Andrássy-tér 22., a megyeházzal szemben. 

2072-l.~lOO. kv, sz. ..,.·! 

~ -•• 4 . Arverési '· ·l 

-.~: ~ 
Temesmegyei betegápolási alap végrehajtatónak Filipp Antal volt uj-ar:1p.L_ 

lakos, végrehajtást sze n vedett elleni végrehajtás ügyében a kérelem k; .. ~i\ 
keztében a végrehajtási árverés 33 korona 80 fillér tőkekövetelés és e.'; :1 . , 
1900. évi márczius hó 17-ik napjától járó 6°/o-os kamatai 2 korona. 40 •. · ." ~
eszményi bélyeg, 4 korona. végrehajtási már megállapított, valamint jele .r .-r 
8, korona ~öl_ts~~ és ~ korona eszményi bélyeg s a még felmerüle~dó . ,, ,l 

segeknek ktelegttese vagett a.z 1881. LX. t.-cz. 144. §-a alapján es a 1- . 
§ a értelmében a temesvári kir. törvényszék az uj-aradi kir. járásbiróság ( .( 
rületén levő Uj-Aradon fekvő az uj-aradi 462 sz. tj kvben AL 7. so .• ~ ::. 
(1237-1238.) hrsz. alatt felvett 620. számu házra és 2100-öl udvarrll1( 
kertra 862 koronában ezennel megállapitott kikiáltási árban elrl~ndeltetik. J'' 

Az árverés ml'gtartására határidő ül 1900. évi augusztus hó 21 ik 1 :,, : · . 
jának délelötti 9 órája ezen kir. telekkönyvi hatósághoz tüzetik ki. !" . ~ 

Ár·verezni szándekozók tartoznak az ingatlan becsárának 10°/o vagy' · ;.; .... ~ 
korona 20 fillért készpénzben, vagy az 1881. évi LX. t.-oz. 42. ~-ában ft-- J 

zett árfolyammal számított. és az 1881. évi november hó l-én 8333. : .\i ·1 

alatt kelt m. kir. igazságü~) miniszteri rendelet 8. §-ában kijelölt ovadékk 'Jf
értékpapirban a kiküldött kezéhez letenni, avagy az 1881. évi LX. t.-cz. 4,: 
§·a értelmében a bánatpénznek a biróságnál előleges elhelyezéséról kiál' ', 
szabályszerű elismervényt átszolgáltatni. · r• • " ' 

Vevő köteles a vételárt 3 egyenlő részletben és padig az elsőt az ~r~; ~
rés jogerőre emelkedése napjától számítandó 30 nap alatt, a másodikat ug :!i 
azon naptol számitandó 60 nap alatt, a harmadikat ugyanazon naptól sz -, 

számítandó 5olo·os kamatokkal együtt az 1881. évi deczember hó 6-án 311 \ ~ 
tandó 90 nap alatt minden egyes vételári részlet után az árverés nap_! •_r ~ 

L M. szám alatt kelt rendeletben előirt módon az uj-aradi m. kir. adóhiv ·~ 
nál, mint birói letéti pénztárnál Iefizetni : · ,., · 

A bánatpénz az utolsó részletbe fog beszámittatni. i: 1 
Az ezen árverési hirdetmény kibocsátásával egyidejűleg megállapitot ~-

verési feltételek a hivatalos órák alatt ezP.n kir. biroság, ruint tlkvi hatéq. 
nál földszint 3-ik ajtó és Uj -Arad község elöljáróságánál tekinthetők meg~g . 6-; 

Az elrendelt árvl:'lrés a fentirt tjkvben feljegyeztelni ezen árverési m / 
detmény egy példánya a biróság hirdatményi tábl!íjára kifüg!l:esztetni~n - . 
vábbá kifüggesztés végett, az árverési feltételek pedig megtakinthetés v~a 
egy-egy példányhan Uj-Arad község elói járóságának nemkülönben ezen tó 
rési hirdetmény egy példánya az uj-aradi szolgabirói hivatalnak a. szomszt. 
községekben a helybeli szokás szerint azonnali körözes végett mc~küldena '-
tekintve, ho~ry a kik1áltási 600 koronát meg~alad ezen árverés\ hirdetn· 
nek tör·vényszerü kivonata és legközelebbi helyen megjelent lapban egj_Q_ ~~· 
közzetétel végett végrehajtató ügyvédjének kiadatni rendeltetik, a ki uta 
tatik, hogy a közzétételt igazoló lappéldányt az árverés foganatosítására 
küldöttnek adja át. 'J 

Ezen árverési hirdetmény az egyidejlilt:~g megállapitott árverési felt 
lekkel együtt az 1881. évi LX. t.-cz. 153. §-a intézkedéséhez képest a i 
setre hozott elsó végzésre előirt szabályok szarint ; = 

Miröl l. Dobó László megyei főügyész felpercai ügyvédnek az árv• 
hirdatményi kivonattal a többi érdekelteknek megküldetni rendeltetik Temesví 

Árverési feltételt.~k. 

Temesmegyei betegápolási alap végrehaju;,t.ónak Filipp Antal végrl'h~ 
szenvedó elleni 33 kor. 80 fillér tökekövetelés és járulékai iránti végreh. 
ügyében: 

1. Az 1900. évi augusztus hó 21-ik napján délelőtt 9 órakor ezer 
telekkönyvi hatóságnál nyilvános árverés fog tartatni, a temesvári kir. tör\ 
szék, az ujaradi kir. jbiróság terülf>tén lévő, Uj-Aradon f('kvó, az uj-aradi 
sz. tjkvben A. I. 7. sorsz. 1237-1238/a hrsz. alatt felvett 620. sz. házr . _. 
2100 öl udvarra és kertra 862 korban ezennel megállapitott kikiáltási ár r 

2. Ezen árverésen a fent körülirt ingatlan a kikiált.ási áron alul is 
adatni fog. 

3. Arverezni szandékozók tartoznak az ingatlan becsárának 10 száza' 
vagyis 86 kor. 20 fillért készpénzben vagy az 1881. LX. t.-cz. 42. §-ábar 
zett, árfolyammal számított és az 1881. évi nov. hó l-én 3333. sz. a. · 
m. kir. igazságügyminiszteri rendelet 8. §-ában kijelölt óvadékképes érté 
pirban a kiküldött kezéhez letenni, avagy az 1881. LX. t.-cz. 170. §-a é 
mében a bánatpénznek a biróságnál előleges elhelyezéséról kiallitot.t szal 
szerü bizonyítványt átszolgáltatni. 

4. Ve\·ó köteles a vetelárt 3 eóyenlő részletben és pedig az elsőt a~ 
verés jogAróra emelkedése napjától számítandó 30 nap alatt, a másod / 
ugyanazon naptól számítandó 60 nap alatt, a harmadikat ugyanazon na ~" 
számítandó 90 nap alatt minden Pgyes vétE~lári részlet után az árverés na :ó' _ .. 
tól számitaneM 5 szazalákos kamatokkal együtt az 1881. évi dPczember 
6-án 39425/L M. RZ. alatt kelt rendeletben előirt módon az ujaradt m .. 
adóhivatal mint birói letéti pénz1árnál lefizetni. 

A bánatpénz az utolsó részletbe fog beszámittatni. ~ 
5. Vevó köteles az ingatlant terheló és az árverét11 napját követőleg ~ .... ' 

dékes adatokat és átruházási illetékellet viselni. "' 'It 

6. Vevó a megvett ingatlan birtokába az árverés jogerőre emelked 
napján lép és annak haszna és terhe e naptól ót illl'tL 

7. A vevőnek a vételi bizonyítvány az 1881. LX. t.-cz. intézkedései 
telmében csak az esetben fog kiadatni, ha az árverés napjától számított 15 i 

alatt az idézett törvényczikk 187. §·a intézkedésének megfelelő utóajár 
nem tétetik. ~, 

8. A tulajdonjognak vevő javára bekebelezésa csak a vételár és kar 
i 

!ainak tP-lje lefizetése után fog hivatalból elrendeltetni. 
9. Am~>nnyiben a vevő az árverési feltetelek bármelyikének a kitüz 

időben el<'g .. t nem tenne, az általa megvett in!!atlanra az érdekelt felek b 
melyikénl'k kérelme következtében az 1881. LX. t.-cz. 185. §-a szerint, ve 
vf'szélyére és költs~gére, bánatpénzének elvesztése mellett ujabb árverés f 
hivatalból elrendeltl'tni. ;,. 

1\elt Uj-Aradon, a kir. jbiróság mint tkvi hatöság 1900. évi május 30-f~ 
l 

2051 Or. Simonfay, kir. aljbh 

- ot.· 
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